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Abschalten, die Schönheit der Natur auf sich wirken 
lassen und sich eine Auszeit vom hektischen Alltag 
gönnen – das ist das wahre Herzstück des Kufstei-
nerlandes im Winter. Die Festungsstadt und die 
acht umliegenden Dörfer bieten eine einzigartige 
Gelegenheit, die kälteste Zeit des Jahres in vollen 
Zügen zu genießen.  
Wandern, Rodeln oder Skifahren am Tag - tauche 
ein in die faszinierende Winterlandschaft, sei es 
beim Winter- oder Schneeschuhwandern, gemütli-
chen Gleiten auf den zahlreichen Langlaufloipen 
oder beim Schwung auf den Skipisten in Thiersee, 
Bad Häring und Schwoich. Die kleinen, charmanten 
Skigebiete sind perfekt für ein paar Stunden auf der 
Piste. Für einen abwechslungsreicheren Skitag 
empfehlen wir einen Ausflug zur SkiWelt Wilder 
Kaiser Brixental, nur wenige Kilometer von Kufstein 
entfernt. Der Skibus zur SkiWelt Wilder Kaiser  
Brixental ist für Gäste mit der KufsteinerlandCard 
kostenlos, ebenso der öffentliche Nahverkehr und 
viele weitere Aktivitäten, die Du in dieser Gästeinfo 
kennenlernen kannst. 
Urbanes Feeling in der Festungsstadt. In Kufstein 
warten kulturelle Highlights. Besuche die histori-
sche Festung, die eine reiche Geschichte und Kultur 
widerspiegelt, oder probiere internationale Köst-
lichkeiten aus regionalen Produkten in ausgewähl-
ten Restaurants. 
Der Advent im Kufsteinerland ist eine Zeit des Zu-
sammenseins, in der Tradition, Ruhe und Besinn-
lichkeit im Mittelpunkt stehen. Die Weihnachts-
märkte in dieser Region verleihen der festlichen  
Atmosphäre einen ganz besonderen Zauber, sei es 
auf der Festung oder im malerischen Kufsteiner 
Stadtpark. 
Das Kufsteinerland bietet die perfekte Balance 
zwischen aktiven winterlichen Abenteuern und  
urbanem Genuss. Wir freuen uns darauf, Dir eine 
unvergessliche Winterzeit zu bieten, die all Deine 
Sinne anspricht.  
Willkommen im Winterparadies Kufsteinerland! 
 
Das Team des  
Tourismusverbandes Kufsteinerland 

Winterfreude im Kufste
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einerland 

Unwind, immerse yourself in the beauty of  
nature, and take a break from the hectic daily  
life – that is the true essence of Kufsteinerland in 
winter. The fortress town and the eight surroun-
ding villages offer a unique opportunity to fully 
enjoy the coldest season of the year. Whether it's 
hiking, sledding, or skiing during the day -  
immerse yourself in the fascinating winter 
landscape, be it on winter or snowshoe hikes, 
leisurely gliding on the numerous cross-country 
skiing tracks, or making turns on the ski slopes in 
Thiersee, Bad Häring, and Schwoich. The small, 
charming ski areas are perfect for a few hours 
on the slopes. For a more varied day of skiing,  
we recommend a trip to SkiWelt Wilder Kaiser 
Brixental, just a few kilometers from Kufstein. 
The ski bus to SkiWelt Wilder Kaiser Brixental is 
free for guests with the KufsteinerlandCard, as is 
public transportation and many other activities 
that you can discover in this guest information. 
 
Experience urban vibes in the fortress town of 
Kufstein, where cultural highlights await. Visit 
the historic fortress, reflecting a rich history and 
culture, or savor international delicacies made 
from regional products in selected restaurants. 
Advent in Kufsteinerland is a time of together-
ness, where tradition, tranquility, and contem-
plation take center stage. The Christmas  
markets in this region add a special charm to  
the festive atmosphere, whether at the fortress  
or in the picturesque Kufstein City Park. 
 
Kufsteinerland offers the perfect balance  
between active winter adventures and urban  
indulgence. We look forward to providing you 
with an unforgettable winter experience that 
will engage all your senses. Welcome to the 
winter paradise of Kufsteinerland!  
 
The team at the Kufsteinerland Tourism  
Association. 

Winter delights in 
Kufsteinerland 
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Winterwandern Winter hiking
Die Premium Winterwanderwege des Kufsteinerlandes ver- 
sprechen folgende Kriterien, sodass einem besonderen Erlebnis 
nichts im Weg steht. Natürlich warten jeweils ein attraktives 
Ziel, Schneeerlebnis, eine ruhige Lage und gute, präparierte  
Wege auf Wanderer und Naturgenießer. 

 
 

Gehzeit/Walking time 3 h,  

leicht/easy, Anstieg/Ascent 370 hm,  

Strecke/Route 8 km, Start und Parken/  

Start and parking Parkplatz Kaiseraufstieg  

                
Durch das Naturschutzgebiet zur Antoniuskapelle  
Vom Parkplatz Kaiseraufstieg  zum eigentlichen Talweg. Nach 
über 300 Stufen oben angekommen, führt der Weg über den 
Pfandlhof zur Antoniuskapelle. In Rufweite liegt der Hinterkai-
serhof, der älteste bewirtschaftete Hof im Koasa, wie die Einhei-
mischen das Kaisergebirge nennen. Von hier aus hat man u. a. 
einen schönen Blick zum gegenüberliegenden Gamskogel oder 
weiter ins Kaisertal hinein zum Totenkirchl. Der Rückweg erfolgt 
über den gleichen Weg und lockt mit vielen Einkehrmöglichkei-
ten in den traditionellen Gasthäusern entlang des Weges. Der 
Weg läuft am Südhang des Zahmen Kaisers entlang und liegt 
somit in der wärmenden Wintersonne.

Through the nature reserve to the Antonius Chapel 
From the Kaiseraufstieg parking lot to the actual valley trail. After more 
than 300 steps at the top, the path leads through the Pfandlhof to the An-
tonius Chapel. Within shouting distance is the Hinterkaiserhof, the oldest 
farm in the Koasa, as the locals call the Kaiser Mountains. From here you 
have a beautiful view to the opposite Gamskogel or into the Kaisertal to 
the Totenkirchl. The way back is via the same path and tempts with many 
possibilities to stop in the traditional inns. The trail runs along the southern 
slope of the Zahmen Kaiser and is thus in the warming winter sun. 

Ausrüstung  
Ausgezeichnete Winterwanderwege werden regelmäßig  
geräumt und gewartet. Folgende Tipps solltest Du allerdings 
trotzdem beachten: Festes Schuhwerk mit gutem Profil, den 
winterlichen Temperaturen angepasste Bekleidung,  
Verpflegung, Erste-Hilfe-Ausrüstung, Handy mit vollem  
Akku, Wanderkarte und Führerliteratur, Sonnenschutz  
(Sonnenbrille, Sonnencreme und Kappe), Teleskopstöcke, 
Schuh-Spikes für das Gehen auf Eis oder Schnee  
(gibt es im Tourist-Infobüro Kufstein zum Verleih) 
 
The excellent winter hiking trails are regularly cleared and  
maintained. Please note the following tips though: 
Sturdy shoes with a good tread and clothing suitable for winter  
temperatures. Food, first aid kit, mobile phone with full battery, hiking 
map and guide, sun protection (sunglasses, sunscreen and cap),  
trekking poles. Shoe spikes for walking on ice or snow (available for  
hire in the Kufstein tourist office). 

The top winter hiking routes of Kufsteinerland 
promise the following characteristics to ensure a 
special experience. Of course there is always a 
stunning destination, plenty of snow, a quiet  
location and good, maintained paths for hikers 
and nature lovers. 

Stadtgemeinde Kufstein

Weinbergerhaus 30 min 814

Brentenjochalm 35 min 814

Kaindlhütte 1½ h 814

Leitsystem
Signage system

Zielangabe
Destination Zeitangabe

Walking time

Wegnummer
No. of path

Piktogramm
Pictogram

Winterwanderweg
Winter hiking path

Schwierigkeitsgrad
Difficully
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Über den Erlerberg zum Spitzstein 
Der Erlerberg lockt mit traumhaften Aussichten auf das Kaiser-
gebirge und Einkehrmöglichkeiten wie die Altkaser Alm und  
das Spitzsteinhaus. Der Weg schlängelt sich mit moderaten  
Steigungen durch beschauliche Wälder und verschneite Almen. 
The Erlerberg impresses with some dreamy views of the Kaiserbirge and 
cosy stop-off points such as the Altkaser Alm and Spitzsteinhaus. 
The route weaves its way along moderate inclines through peaceful  
forests and snowy meadows. 
 

Gehzeit/Walking time 2 h 30 min, mittelschwierig/medium,   
Anstieg/Ascent 360 hm, Strecke/Route 6,4 km, Start und Parken/ 
Start and parking Parkplatz Erlerberg.   

Ausgedehnete Winterwanderung von 
Hinter- nach Vorderthiersee 
Bei dieser ausgedehnten Tour für fitte 
Wanderer durch die mystischen Thierseer 
Wälder gelangt man am Ende zum  
Thiersee und genießt dort die wunder- 
volle Idylle des Sees. Zurück setzt man 
sich bequem in den Bus. 
On this extended tour for fit hikers through the 
mysterious forests in Thiersee, you reach the 
wonderfully idyllic lake Thiersee at the end.  
To head back, enjoy a comfy seat in the bus. 
 

Gehzeit/Walking time  3 h 35 min, mittel- 
schwierig/medium, Anstieg/Ascent 200 hm,  
Strecke/Route 11,8 km, Start: Hinterthiersee 
Dorf, Linie 4046 zurück nach Hinterthiersee  

Zum Klumpern auf die Mariandlalm 
Vom verschneiten Thierseetal zwischen Ursprungpass und Landl 
führt ein Forstweg zur Mariandlalm. Nach der verdienten Jause 
aus Kaspressknödl oder dem legendären Kaiserschmarrn kann 
man hier mit den sogenannten Klumpern, einer Mischung aus 
Ski und Rodel, wieder talwärts fahren.  
From the snow-covered Thierseetal between Ursprungpass and Landl,  
a forest path leads to the Mariandlalm. After a well-deserved snack of 
Kaspressknödl or the legendary Kaiserschmarrn, you can ride back down 
the valley on the so-called Klumpers, a mixture of skis and toboggan.  
 

Gehzeit/Walking time 2 h, mittelschwierig/medium,  
Anstieg/Ascent 430 hm, Strecke/Route  3,2 km,  
Start und Parken/Start and parking: Parkplatz Mariandlalm  
(gebührenpflichtig)  

Auf den Seiten 58-59 findest Du alle im Winter geöffneten 
Hütten mit Ruhetagen aufgelistet. On page 58-59 you'll find all of 
the huts and lodges open in winter with their closing days.
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Schneeschuhe – die etwas andere Art, sich leicht auf der noch unberührten Schneedecke fortzubewegen. 
Leicht und unkompliziert angeschnallt, die Stöcke in die Hand, und schon kann es losgehen. Hier findest Du 
eine Auswahl unserer schönsten Touren und erfährst, wo Du Schneeschuhe ausleihen kannst.   
Snowshoes – a somewhat different way of moving with ease through the untouched snow. Here you'll find a selection of our  
finest tours and where you can hire out snowshoes. 

Im Tourist-Infobüro in Kufstein  gibt es die  
Möglichkeit Schneeschuhe zu leihen.  
 
Snowshoes can be hired from the Tourist Information 
Office in Kufstein.

Am Schattberg in Thiersee 
Die Tour rund um den Schattberg verspricht Ruhe in 
den Wäldern Hinterthiersees. Durch eine glitzernde 
Schneedecke stapft man auf ca. 4 Kilometern abseits 
jeden Trubels, vorbei an der Breitenau und Modal 
und wieder zurück ins Dorfzentrum.  
The tour around the Schattberg promises tranquillity in the 
Hinterthiersee woodlands. Stomp your way through the  
glistening blanket of snow, on a route spanning some  
4 kilometres, away from all the hubbub, passing Breitenau 
and Modal, then back to the centre of the village again. 
 

Gehzeit/Walking time 4 h, mittelschwierig/medium,  
Anstieg/Ascent 274 hm, Strecke/Route 4 km,  
Start Dorfzentrum Hinterthiersee  
 
 

Zur Altkaser Alm über Goglalm 
Die einfache und sonnige Schneeschuh-Rundwan-
derung führt zuerst ein Stück an der geräumten Stra-
ße entlang, bis diese auf den Winterwanderweg trifft. 
Diesem bis zu einer Lichtung folgen. Danach über 
sanftes Almgelände weiter zuerst bis zur Goglalm, 
dann zum Spitzsteinhaus und zur Altkaser Alm.  
The circular snowshoe hike initially leads along the ploughed 
road for a bit, until it comes upon the winter hiking trail.   
Follow this until a clearing.  Then across gentle alpine  
pastures continuing to Goglalm, then to Spitzsteinhaus and 
finally to Altkaser Alm. 
 

Gehzeit/Walking time 2 h 15 min, leicht/easy,  
Anstieg/Ascent 330 hm, Strecke/Route 5,5 km,  
Start und Parken/Start and parking Parkplatz Erlerberg  

Weitere Ausleihmöglichkeiten/ 
More rental options: 
Sporthaler Hinterthiersee,  
Sport Brandauer, Durchholzen/Walchsee,  
Sportler Alpin, Kufstein

              it Schnee- 
             schuhen 
            unterwegsM

Out and about on snowshoes 
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Was für ein Spaß! Mit dem Schlitten über die Rodelbahn zu flitzen, ist ein herrliches Vergnügen. Ob bei Tag, 
im Mondschein oder bei Flutlicht – im Kufsteinerland findest Du zahlreiche gut präparierte Rodelbahnen.  
Urige Hütten und gemütliche Gasthäuser laden zum Aufwärmen und zur wohlverdienten Stärkung ein.  
Zooming down the toboggan run is great fun! In Kufsteinerland you'll find several wellgroomed toboggan runs.  
Rustic huts and cosy inns beckon where you can warm up and enjoy a well-deserved snack.

 
Kufstein 
Rodelbahn Berghaus  
Aschenbrenner 
(Einkehrmöglichkeit) 
Einstieg am Ende der Mitterndorfer- 
straße. Viele Geraden und Kurven machen  
die Abfahrt abwechslungsreich. 
Nachtrodeln mit Stirnlampe erlaubt. 
Einkehr beim Berghaus Aschenbrenner. 
Many straight sections and bends make this 
downhill run interesting and rich in variety. 
Night tobogganing allowed with headlamps.  
 

Länge/Length 5,2 km, mittelschwer/medium 
Gehzeit/Walking time ca. 1 1/2 h, 
Rodelverleih bei Berghaus Aschenbrenner.  
Sledge hire from the Berghaus Aschenbrenner 
+43 5372 62220  

 

Ebbs  
Naturrodelbahn Aschinger-Alm  
(Einkehrmöglichkeit) 
Ausgangspunkt beim Wanderparkplatz Buchberg über die  
Ortsteile Buchberg/Asching. Familienrodelbahn mit durchwegs 
angenehmer Steilheit.  
Starting point at parking lot Buchberg via the districts of Buchberg/ 
Asching. Family toboggan run with enjoyable gradient throughout..  
 

Länge/Length  3,2 km, leicht/easy, Gehzeit/Walking time  ca. 1 h. 
Kostenloser Rodelverleih bei Aschingeralm. Free Sledge hire at the   
Aschingeralm.+43 5373 43108 oder +43 664 8461916  
 

           odel-Gaudi  
                Tobogganing fun R



Sport und Mobilität / Sports and mobility 11

Toboggan fun at day and night with familiy and friends.  
The two 4 km floodlit and snow-covered toboggan runs are 
perfect for families with their children.  
The comfortable cable car, which offers seats for 10 persons, 
will take you up to Hochsöll, where the toboggan runs starts.  
The Hohe Salve toboggan rental is located directly at the 
gondola valley station in Söll

Rodelbahnen Söll und  
Rodelverleih Hohe Salve

B
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Rodelverleih Hohe Salve 
Stampfanger 12 • 6306 Söll/Tirol 
+43 664 2709475 
info@rodelverleih.at 
www.rodelverleih.at

Rodelspaß bei Tag und Nacht mit der Familie und 
Freunden. Die zwei 4 km beleuchteten und  
beschneiten Rodelbahnen eignen sich perfekt  
für Familien mit Kindern.  
Mit der bequemen 10er- Gondelbahn fahren Sie 
nach Hochsöll, dem Start der Rodelbahnen.  
Der Rodelverleih Hohe Salve befindet sich direkt  
an der Gondeltalstation in Söll.

20 

JAHRE 
RODELVERLEIH SÖLL 
SEIT 2002
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Langkampfen 
Rodelbahn Windschnur  (keine Einkehrmöglichkeit) 
Einstieg Dorfmitte/ Pfarrhof. Kurze familienfreundliche  
Rodelbahn.  
Entry point village centre/ parsonage. Short, family-friendly toboggan 
run. 
 

Länge/Length 600 m, leicht/easy, Gehzeit/Walking time ca. 20 min,  
kein Rodelverleih. +43 5332 87669   

 
 
Niederndorf 
Rodelbahn Hechenberg (keine Einkehrmöglichkeit) 
Gemütliche Familienabfahrt für zwischendurch,  
Parkplatz parallel entlang der Erler Straße.  
Leisurely family downhill run for in-between, parking parallel along  
Erler Strasse road. 
 

Länge/Length 1,2 km, leicht/easy, Gehzeit/Walking time ca. 30 min, 
kein Rodelverleih. Gehzeit ca. 45 Minuten. +43 5373 61203  

 
 
Thierseetal 
Naturrodelbahn Kala Alm (Einkehrmöglichkeit) 
Tolle, kurvige Bahn, die immer bestens präpariert ist.  
Abends beleuchtet! 
Great, winding run, always ideally prepared. Lit up by night! 
 

Länge/Length 3,1 km,  mittelschwierig/medium,  
Gehzeit/Walking time ca. 1 h ab Parkplatz  GH Schneeberg  
(gebührenpflichtig), Rodelverleih bei Kala Alm. +43 664 2055358   

 

Naturrodelbahn Wieshof  
(Einkehrmöglichkeit) 
Einstieg Dorfzentrum Hinterthiersee,  
gemütliche Familienrodelbahn. Abends 
beleuchtet! 
Entry point in Hinterthiersee, leisurely family 
toboggan run. Lit up by night! 
 

Länge/Length 1 km, leicht/easy,  
Gehzeit/Walking time ca. 30 min, Rodel- 
verleih bei Wieshof. +43 5376 5520  

 
Naturrodelbahn Trockenbach/ 
Mariandlalm  
(Einkehrmöglichkeit) 
Einstieg in Landl/Ursprung,  
Familienrodelbahn mit mittlerer  
Steigung.  
Entry point in Landl/Ursprung, family toboggan 
run with medium gradient. 
 

Länge/Length 3 km, mittelschwierig/medium 
Gehzeit/Walking time ca. 1 h 15 min,  
kein Rodelverleih - Verleih von Klumpern 
+43 664 3504417  

 
 
Söll  
SkiWelt Wilder Kaiser Brixental 
Die zwei 4 km beleuchteten und  
beschneiten Rodelbahnen sind perfekt  
für Familien mit Kindern. Mit der  
8er-Gondelbahn fährt man nach  
Hochsöll, dem Start der Rodelbahnen.  
Einkehrmöglichkeiten oben direkt  
neben der Bergstation. 
The two 4 km floodlit toboggan runs with  
artificial snowmaking facilities are perfect for 
families with children. The 8-seat gondola lift 
will take you up to Hochsöll, the start of the  
toboggan runs. Snack stops directly next to the 
upper terminus. 
 

Länge/Length 3,2 km Hexenritt oder 4 km  
Mondrodelbahn. Rodelverleih an der  
Talstation  täglich 8:00 - 17:30 Uhr und  
Mi - Sa 18:15 - 24:00 Uhr 
+43 5333 5260  
 



Sport und Mobilität / Sports and mobility 13

Kufenflitzer aufgepasst! Im gesamten Kufsteinerland gibt es 
Kunsteislaufplätze und mit etwas Glück laden sogar der  
Hechtsee oder der Thiersee zum Natur-Eisvergnügen ein.  
Überdachte Eisarenen bieten die Orte Ebbs und Kufstein.

All through Kufsteinerland you'll find artificial 
ice rinks, and with some luck you can even enjoy 
skating on natural ice on Hechtsee or Thiersee 
lakes. Covered ice arenas can be found in the  
villages of Ebbs and Kufstein.

Ebbs 
Überdachter Kunsteislaufplatz 

beim „Hallo du“. 
Covered artificial ice rink at „Hallo Du“ 
leisure park. 
Geöffnet von Ende Oktober bis 
Mitte März. Die Öffnungszeiten 
findest Du unter 
www.hallodu.at/eislaufplatz 
Eintritt, Schlittschuhverleih  
vor Ort.  
+43 5373 42202-800 
 
Kufstein 

Eislaufen am Hechtsee je nach 
Witterung möglich und auf eigene 
Gefahr! Eintritt frei, kein  
Schlittschuhverleih. 
Ice skating on Hechtsee lake possible 
depending on weather conditions 
at your own risk! 
Free admission, no skate hire. 
 
 
 
 

Eissportanlagen der „Kufstein 
Arena“ mit überdachter Eisfläche 
und kanadischer Freifläche.  
Geöffnet von Oktober bis März 
Ice sports facilities of the „Kufstein  
Arena“ with covered icy surface and 
Canadian outdoor surface. 
Open from October to March 
Mo - So 13:30 - 16:30 Uhr;  
Fr, Sa, So 20:00 - 22:30 Uhr,  
So 10:00 - 13:00 Uhr.  
Änderungen vorbehalten! 
Eintritt, Schlittschuhverleih vor 
Ort. +43 664 8853 9030 
 
Langkampfen 

Eislaufplatz am Sportplatz  
Unterlangkampfen. 
Ice skating rink at the  
Unterlangkampfen sports ground. 
Mo - Fr 14:00 - 18:00 Uhr,  
Sa, So und Feiertage, Ferientage 
10:00 - 12:00 Uhr und  
14:00 - 18:00 Uhr. Eintritt frei,  
kein Schlittschuhverleih. 
+43 5332 87669 

Niederndorf 
Natur-Eislaufplatz beim  

Eisschützenheim in Niederndorf 
(je nach Witterung).  Eintritt frei, 
kein Schlittschuhverleih. 
Natural ice skating rink at the  
Sportcafé  (subject to weather  
conditions).   
 
Thiersee 

Eislaufen am Thiersee je nach 
Witterung möglich und auf eigene 
Gefahr! Eintritt frei, kein  
Schlittschuhverleih. 
Ice skating on Thiersee lake possible 
depending on weather conditions 
at your own risk! 
Free admission, no skate hire. 
 
 
Vorbehaltliche Änderungen der Öffnungszeiten.  
Subject to changes in opening hours.  

            isiges Vergnügen                 
      Icy enjoyment E
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Langlauf-Verbindung vom 
Ursprung nach Bayrischzell 
Eine grenzüberschreitende Loipenverbin-
dung bringt Lang läufer:innen noch mehr 
Kilometer für die Ausfahrt auf den 
schmalen Brettern. Mit Start beim Park-
platz am Ursprung, kurz vor der deutsch-
österreichischen Grenze steigt man in das 
riesige Loipennetz der Bayrischzeller ein. 
Mit der KufsteinerlandCard ist die  
Nutzung der Loipen inklusive.   
Cross-country link from 
Ursprung to Bayrischzell 
A cross-border trail connection brings 
cross-country skiers even more kilometers 
for the exit on the narrow skis. Starting at 
the car park in Ursprung, just before the 
border between Austria and Germany,  
you can access the giant trail network in 
Bayrischzell. Use of the trails is included 
with the KufsteinerlandCard.

In fast allen Gemeinden des Kufsteinerlandes findest Du sowohl 
Klassik- als auch Skating Loipen.  Außerdem gibt es eine Lang-
laufschule in Schwoich, bei der Du mit professioneller Hilfe die 
ersten Schritte wagen kannst. Die Langlaufschule Schuler  
bietet auch die Möglichkeit in die Welt des Biathlons hinein zu 
schnuppern. Ein einzigartiges Erlebnis! 
Loipen und Öffnungsstatus unter www.kufstein.com. 
 
In nearly all communities of the Kufsteinerland you'll find prepared  
cross-country ski tracks for classic as well as skating. In addition, there  
is a cross-country skiing school in Schwoich.  
For tracks and opening status see www.kufstein.com. 

Einsteiger werden in Kufstein und Ebbs fündig.  
Die schneesichersten Loipen befinden sich in den etwas höher 
gelegenen Dörfern wie Thiersee, Bad Häring und Schwoich. 
 
Verleih von Langlauf-Ausrüstung  
Cross-country skiing gear for rent 
Schuler Sports, Dorf 35b, Schwoich,  
+43 5372 58339 
Sporthaler, Hinterthiersee 39, Thiersee,  
+43 5376 5594 
 
Langlaufkurse 
Cross-country skiing lessons 
Schuler Sports, Dorf 35b, Schwoich, +43 5372 58339 
 
Langlauf- & Biathlonzentrum Schwoich 
Schwoich wartet mit zahlreichen sehr gut präparierten Loipen 
und seit kurzem auch mit einem professionellen Biathlon- 
zentrum auf.   
Schwoich awaits with numerous very well-tended trails, and now it also 
has a professional Biathlon centre.

Langlaufen 
Cross-country skiing



Ebbs 
Überdachte Eisstockbahn 

Freizeitzentrum „Hallo du“ 
+43 5373 42202-800 
 
Kufstein 

Überdachte Eisstockbahn 
Kufstein Arena  
 
Thiersee 

Asphalt-Stocksportanlage 
+43 5376 21291 
 
Niederndorf 

Eisschützenheim 
+43 664 88493190 
 
Schwoich 

Stocksporthalle 
+43 5372 57011 

Eisstock- 
Schießen 
Curling 
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Von der Stadt auf die Skipiste. Dank der Skigebiete in 
Thiersee und der nahegelegenen SkiWelt Wilder Kaiser 
Brixental lässt sich der Ski-Urlaub perfekt mit Sight-
seeing in Kufstein kombinieren. Gleich zwei kleine, aber 
feine Skigebiete finden sich im Thierseetal. Ideal für 
Anfänger, Wiedereinsteiger und Familien. Übungslifte 
gibt es auch in Schwoich, Bad Häring und Langkampfen 
und für die Kleinen den Zauberteppich an der Talstation 
Kaiserlift in Kufstein. Ganz in der Nähe laden die Skige-
biete Zahmer Kaiser, Sudelfeld und Kössen zum gemüt-
lichen Pistenfahren ein. Für einen entspannten Ski- 
Urlaub kann man ganz bequem unseren kostenlosen 
Bus-Shuttle nutzen (siehe Kasten).

Thanks to the ski resorts in Thiersee and the nearby  
Wilder Kaiser Brixental ski world, a skiing holiday here 
can be perfectly combined with sightseeing in Kufstein. 
The Thierseetal valley also contains two small yet refined 
ski resorts. Ideal for beginners, returning skiers and fami-
lies. Practice lifts are available in Schwoich, Bad Häring 
and Langkampfen. And the nearby ski resorts of Zahmer 
Kaiser, Sudelfeld and Kössen invite guests to enjoy some 
leisurely skiing on the pistes. For a relaxed skiing holiday, 
simply use our free and comfortable shuttle bus (see box).

Schwoich 
Der „Hochfeldlift“ in Schwoich wird von den Bergbah-
nen Scheffau betrieben, deshalb gelten die Skikarten 
der SkiWelt Wilder Kaiser Brixental auch hier.  
The „Hochfeldlift“ is operated by the Scheffau cable cars, 
 thus the ski passes of the SkiWelt Wilder Kaiser Brixental 
 are accepted  here, too. 
+43 5372 58620 
 

Skischule Salvenmoser Ingrid,  
Anmeldung und Info unter/Registration and Information at  
+43 664 1300026 
Öffnungszeiten/Opening hours 2023/24 Hochfeldlift 
Mi - Fr 12:00 - 16:00 Uhr (Mo - So 9:00 - 16:00 Uhr in 
den österr. Schulferien), Sa und So 9:00 - 16:00 Uhr   

Gratis Busangebote 
free Shuttleservice

Der Tourismusverband organi- 
siert für seine Gäste diverse Busangebote.  
Auch diesen Winter kann ein Shuttleservice 
in die nahegelegenen Skigebiete in Anspruch 
genommen werden.  
The Tourism Association organises various bus  
offers for its guests. You can take a shuttle service 
into the nearby ski areas:  

  Tirolina Bergbahn Hinterthiersee 

  Skigebiet Thiersee-Mitterland 

  SkiWelt Wilder Kaiser Brixental 

  Hochkössen  

Regionsbusse mit KufsteinerlandCard gratis! 
Rides on the ski bus are free of charge with the 
KufsteinerlandCard.

Unsere Skigebiete 
Our ski region
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Bad Häring 
Übungslift für Kinder u. Anfänger  
auf der Litzl-Piste.  
Practice lift for children and beginners  
at the Litzl ski slope. 
+43 5332 76158  
Ab 24.12. durchgehend geöffnet  
From 24.12. open throughout  
 
Langkampfen 
Kleinschlepplift für Kinder und Anfänger 
am Übungshang/Niederbreitenbach 
Small T-bar lift for children and beginners  
at the practice slope/Niederbreitenbach. 
+43 5332 88113  

Kostenlos 
Geöffnet je nach Schneelage ab  
Dezember täglich 13:00 - 16:00 Uhr 
So und Feiertage 12:00 - 16:00 Uhr,  
Fr zusätzlich 19:00 - 21:00 Uhr 
Open from December pending on snow sit.  

 
Kufstein 
Zauberteppich bei der Talstation  
Kaiserlift. Benützung kostenlos. 
Betriebszeiten: täglich 10:00 - 16:00 Uhr, 
nur bei ausreichender Schneelage.  
Bei starkem Schneefall und Regen kein 
Betrieb.  
Magic carpet at the Kaiserlift valley station. 
Free to use. 
Operating hours: daily from 11:00 - 17:00,  
only with sufficient snowfall. Does not operate 
in strong snowfall or rain. 

Thierseetal 
Ideale Abfahrten für Anfänger und Fortgeschrittene.   
Ideal downhill runs for beginners and the advanced skiers. 

Schneeberglifte in Mitterland/Thiersee 
1 Schlepplift, 1 Tellerlift, 1 Übungslift, 1 Kinder Ski-Karussell,  
ca. 1,8 km Abfahrt leicht bis mittel 
1 drag lift, 1 plate lift, 1 practice lift, 1 children´s carousel 
easy to medium descent 
+43 664 1812 220 
 
Tirolina – Ski-, Sport- & Aktivberg Thiersee 
Anlage: 1 Schlepplift und 1 Babylift 
1 T-bar lift and 1 baby lift 
Pistenangebot: 1 km blaue Piste (leicht), 1 km rote Piste  
(mittel), 2 km schwarze Piste (schwer).  
+43 5376 20904 
 
Liftpreise   
Gültig in beiden Skigebieten in Thiersee 

Erw./Adult Kinder/Child 
2 Std./h € 13,00 € 9,00 
3 Std./h € 15,00 € 11,00 
4 Std./h € 17,00 € 13,00 
1 Tag/Day € 25,00 € 20,00  
2 Tage/Days € 45,00 € 35,00  
3 Tage/Days € 64,00 € 51,00  
4 Tage/Days € 79,00 € 60,00  
5 Tage/Days € 90,00 € 69,00  
6 Tage/Days € 101,00 € 77,00 
Pfand/Deposit Key-Card: € 2,00 
(Preise unter Vorbehalt, Kinder bis 16 Jahre)

Perfekt für die kleinen „Pistenflöhe“ 
Kinderland  
www.schischule-thiersee.com 
… weil noch kein Meister vom Himmel gefallen ist!  

5 % Rabatt ab 2-Tageskarte bei Schneebergliften  
und Tirolina mit der KufsteinerlandCard.  
5 % discount on day passes (from 2 days) at both slopes  
with KufsteinerlandCard.



Die Skischule begleitet Kinder und Erwachsene ins 
Abenteuer Schneesport. Skifahren lernen soll 
Freude machen, und deshalb werden alle Kurse auf 
das Level der Teilnehmer abgestimmt.  
The skiing school helps children and adults enjoy their 
snow sports adventure. Learning to ski should be fun and 
thus all courses are adapted to the level of the participants. 
 
Skischule Thiersee 
Ob Kinderskikurse, Snowboardkurse, Privatstun-
den, Schnupperkurse oder geführte Skitouren und 
Schneeschuh-Wanderungen  - das vielfältige  
Angebot der Skischule Thiersee findest Du unter 
www.skischule.tips  
Be it children's skiing lessons, snowboarding lessons,  
private lessons, taster lessons or guided ski tours and 
snowshoe hikes - the many options offered by Thiersee 
skiing school can be found on www.skischule.tips 

Kinderkurse Alpin schon ab € 80,00 
Schnupperkurse schon ab € 35,00 
Anmeldung und Infos 
Registration and information 
Skischule Thomas Trainer 
+43 664 5050146 
 

 Skischule Schwoich 
Anmeldung und Infos 
Registration and Information 
Skischule Salvenmoser 
+43 664 1300026 
 

 Skiverleih/hire Thiersee 
Sporthaler 
Hinterthiersee 39, +43 5376 5594 
Hagerhof 
Mitterland 93, +43 5376 52790 

SKISCHULEN & SKIVERLEIH
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SKIWELT WESTENDORF

IRRSINNIG VIELE PISTEN 

2  km abwechslungsreiche, irrsinnig breite und perfekt präparierte Pisten in allen Schwierigkeitsgraden 

sowie 21 Talabfahrten und 2 Funparks, der Boarders und der Mini Playground erwarten Dich. 

Erlebe unsere abwechslungsreichen Pisten:
  Windau – Die G`miatliche

 Ki-West – Die Bärige

 Hollern – Die Fesche

 Ellmerer – Die Zahnige

  Alpe Seit – Die Waxe

Jetzt Tickets sichern: tickets.skiwelt.at

SkiWelt Westendorf • Bergliftstraße 18 • AT 6363 Westendorf • TEL +43. 5334. 2000 • www.skiwelt.at

2  KM PISTEN MINI PLAYGROUND BOARDERS PLAYGROUND



Ski-Depot in Söll
Gemeinsam mit dem Sporthaus 
Edinger in Söll (SkiWelt Wilder Kaiser 
Brixental) bietet das Kufsteinerland 
seinen Gästen diesen Winter einen 
ganz besonderen Service an: 

10% bei der Nutzung des Ski- 
depots in der Talstation Söll  
(nur bei Vorlage der Gästekarte).  

Die Vorteile:  
 Sichere Verwahrung garantiert 
 Warme und trockene Skischuhe  

vor jedem Skivergnügen  
 Kein lästiges Handling beim  

Autotransport 
 Bequeme An- und Abreise 

zum/vom Skigebiet 
  
Ski depot in Söll 
Together with the Sporthaus Edinger in 
Söll (SkiWelt Wilder Kaiser Brixental), 
Kufsteinerland is offering its guests a very 
special service this winter: a 10% discount 
on the use of the ski depot at Söll valley 
terminus or at the Hochsöll ski depot (only 
on presentation of a guest card). 
Advantages:  
Secure storage guaranteed. Warm and 
dry ski boots before every  outing.  
No tiresome transportation by car. Easy 
arrival/departure in/from the ski resort

Kostenloser Skibus in die SkiWelt.  
Free ski bus to the SkiWelt.  
Infos auch auf den Seiten 68 und 69 
More Info on page 68/69

Österreichs größtes zusammenhängendes Skiareal,  
ausgezeichnet als bestes internationales Skigebiet, ist  
ca. 15 km von Kufstein entfernt. 270 Pistenkilometer,  
82 moderne Bahnen und 80 Einkehrmöglichkeiten sowie drei 
Funparks warten in der SkiWelt.   

Hauptsaison/peak season: 23.12.2023-15.03.2024 
Erw./Adult bis/til 12:30 Uhr € 58,50  
Jugend/Youth bis/til 12:30 Uhr € 44,00  
Kinder/Child bis/til 12:30 Uhr € 29,50  
Erw./Adult 1 Tag/Day € 69,00  
Jugend/Youth 1 Tag/Day € 52,00  
Kinder/Child 1 Tag/Day € 34,50  
Erw./Adult 6 Tage/Days € 359,00  
Jugend/Youth 6 Tage/Days € 269,50  
Kinder/Child 6 Tage/Days € 179,50   
Nebensaison/low season: 08.12.-22.12.2023/  
16.03.-01.04.2024 
Erw./Adult bis/til 12:30 h € 52,50  
Jugend/Youth bis/til 12:30 h € 39,50  
Kinder/Child bis/til 12:30 h € 26,50  
Erw./Adult 1 Tag/Day € 62,00  
Jugend/Youth 1 Tag/Day € 46,50  
Kinder/Child 1 Tag/Day € 31,00  
Erw./Adult 6 Tage/Days € 323,00  
Jugend/Youth 6 Tage/Days € 242,50  
Kinder/Child 6 Tage/Days € 161,50  
 
SkiWelt Söll                      Erw./Adult    Jugend/Youth    Kinder/Child 
Nachtkarte Skifahren    € 35,00            € 26,50                    € 17,50 
Nachtkarte Rodeln          € 30,50            € 23,00                    € 15,50  

Austria's largest contiguous ski area, rated as 
the best international ski area, is located about 
15 km from Kufstein. 270 kilometres of slopes, 
more than 82 lifts and cable cars, more than  
80 huts, lodges and mountain restaurants as 
well as 3 funparks.

Das Top-Skigebiet: Die SkiWelt Wilder Kaiser Brixental



Beleuchtung:
Mondrodelbahn  20:00–22:30 Uhr
Hexenritt Rodelbahn  18:30–24:00 Uhr skinacht.at

10 km beleuchtete Pisten · 3 Bahnen und Lifte · 2 Rodelbahnen

Größtes 
Nachtskigebiet 
Österreichs
MI–SA 18:30–21:30 Uhr

SÖLL
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Skigebiet Kössen 
Das Unterberghorn in Kössen/Hochkössen ist eine der schnee-
reichsten Regionen Tirols. 22 km bestens präparierte Pisten. 51 ha 
beschneite Pistenfläche. Gratis Skibus von Ebbs nach Kössen!  
The Unterberghorn in Kössen is one of the snowiest regions in Tyrol.  
22 km of optimally prepared pistes. 
Betriebszeiten / Opening hours: täglich 9:00 - 16:00 Uhr von  
Mitte Dezember bis Saisonende. +43 5375 6226 
1 Gondelbahn, 3 Sessellifte, 4 Schlepplifte, 2 Zauberteppiche  

1 Tag/Day   
Erw./Adult ab/from € 49,50  
Kinder/Child ab/from € 25,00 
Schneemannkarte für Kinder bis Jahrgang 2012 € 5,00 pro Tag  
www.skisport.com  

 
Skiparadies Sudelfeld 
Dieses Skigebiet punktet mit breiten Wiesenhängen aller 
Schwierigkeitsgrade. 
This ski area impresses with wide sloping meadows of all levels of  
difficulty. 
Betriebszeiten / Opening hours:  täglich 8:30 - 16:30 Uhr,  
Dezember bis April. 31 km präparierte Abfahrten,  
2 Kinderareale: SNUKI-Kinderland nahe Talstation  
Waldkopfbahn und Wintererlebnispark Bayrischzell 
+ 49 8023 588 
Anmeldung und Infos: Ski- und Snowboardschule Sudelfeld,  
+49 8023 514, www.sudelfeld.de  

Erw./Adult Sen. Jug. Kinder/Child 
ab 19 J Sen. Youth einschl. 15 J. 

1 Tag/Day €  49,50 € 46,00 € 42,50 € 24,00 
Bis/til  13 h € 43,00 € 42,00 € 36,00 € 19,00 
Ab/from  12 h € 41,00 € 39,00 €  34,00 € 18,00  
 

Skigebiet Oberaudorf  
Hocheck 
Das familienfreundliche Skigebiet bietet 
10 km Pistenspaß für Ski- und  
Snowboardfahrer.  
Nacht-Skifahren auf der Flutlichtpiste  
Di, Do, Fr, Sa von 18:30 bis 21:00 Uhr 
The family-friendly ski area offers 10 km of piste 
fun for skiers and snowboarders. 
 
Betriebszeiten /  Opening hours:  
täglich 9:00 - 16:30 Uhr /  
23.12.2023 bis Mitte März 2024 
+49 8033 3035-0 
1 Sessellift, 4 Schlepplifte  

Skispaß im Kufsteinerland



Verhalten beim Skitourengehen 
Eine sorgfältige Tourenplanung ist unabdingbar!  
Berücksichtige Dein Können! Beachte die tiefen Temperaturen 
und die kurzen Tage! Informiere Dich stets über die aktuelle  
Lawinensituation! Umgehe Wildtierfütterungen und Ruhezonen 
großräumig! 
 
Ausrüstung 
Lawinenpiepser, Lawinensonde, Handy mit vollem Akku,  
Erste Hilfe-Ausrüstung, Winterbekleidung,  Kartenmaterial und 
Führerliteratur, Sonnenschutz, Brotzeit und genügend zum  
Trinken.

 
Conduct when ski touring  
Careful tour planning is indispensable! Consider 
your skills. Mind the low temperatures and short 
days. Keep up-to-date with the current avalan-
che situation. Do not come near wildlife feeding 
spots and quiet zones. 
 
Equipment  
Avalanche transceiver, avalanche probe, mobile 
phone with full battery, first aid kit, maps and 
guidebook, sunscreen, snack and enough to 
drink. 
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Eine Skitour ist ein großartiges Erlebnis! Bei den Touren ins  
ungesicherte, freie Gelände sollte man jedoch vorbereitet sein. 
Eine detaillierte Tourenplanung ist unerlässlich. Genaue  
Tourenverläufe findest Du in der im Handel erhältlichen Karte 
des Alpenvereins „BY16 Mangfallgebirge Ost“. Für Anfänger und 
Regionsneulinge empfiehlt es sich am besten einen zertifizierten 
Bergführer zu nehmen. Geführte Skitouren bietet die Skischule 
in Thiersee an. 

A ski tour is a great experience! However, when 
touring into unsecured, open terrain, you should 
be well prepared. Detailed tour planning is es-
sential. You can find exact tour routes in the Al-
pine Club's map „BY16 Mangfallgebirge Ost“, 
which is available in shops. For safety reasons, 
we recommend the beginners and newcomers to 
the region to take a certified mountain guide. 
Guided ski tours are offered by the ski school  
in Thiersee.

Skitouren – ein unvergessliches Erlebnis! 
Ski touring – an unforgettable experience!

Skitourengebiet Ackern
Ackern und Landl sind etwas  
für Skitourenfans, die es etwas 
ruhiger mögen. Hier ist unbe- 
gründeterweise wenig los, die 
Aussicht ist nämlich sowohl auf 
das Kaisergebirge, als auch aufs  
Rofan schon fast kitschig. Sei es 
das Sonnwendjoch, der Veitsberg 
oder das Trainsjoch, alle Gipfel 
lohnen sich.     
Ski touring area Ackern 
Ackern and Landl are something for 
ski tour fans who like it a little  
quieter. For no good reason, there is 
not much going on here, because the 
view of both the Kaisergebirge and 
the Rofan is almost kitschy. Whether 
it's the Sonnwendjoch, the Veitsberg 
or the Trainsjoch, all the summits  
are worthwhile.
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Die tiefverschneite Winternatur ist mit dem Naturschutzgebiet 
Kaisergebirge ein sensibler Lebensraum von Tieren und Pflan-
zen. Die Tierwelt fährt in dieser Zeit herunter und schaltet auf 
den Energiesparmodus um. Auch Du kannst diese besondere 
Zeit nutzen, um neue Energie zu schöpfen. 
Die ausgewiesenen Kraftplätze wie die Antoniuskapelle im  
Kaisertal, der Ahornbaum in Erl oder der Wasserfallplatz in 
Thiersee bereichern nicht nur Seele und Geist, sondern  
schenken ganzheitliches Wohlbefinden. Genieße stille  
Momente an energiereichen Plätzen. Aktive Einheiten in der  
frischen Winterluft kombiniert mit einem erholsamen  
Wellnessprogramm tun sowohl Deiner körperlichen als  
auch seelischen Gesundheit gut. 

The snow-covered winter nature, with the  
Kaisergebirge nature reserve, is a sensitive  
habitat for animals and plants. During this time, 
the wildlife slows down and switches to energy-
saving mode. You can also use this special time 
to recharge your energy. The designated power 
spots like the Antonius Chapel in Kaisertal,  
the maple tree in Erl, or the waterfall spot in 
Thiersee not only enrich the soul and spirit but 
also provide holistic well-being. Enjoy quiet 
moments at energizing places. Active sessions in 
the fresh winter air, combined with a relaxing 
wellness program, are beneficial for both your 
physical and mental health.

                 internatur  
                und Vitalität W
Winter nature and vitality



Erwecke den
Ri琀er in dir.
Das Mittelalter zum Angfreifen: Alte Mauern, versteckte Winkel
und geheime Türme. Spannende Museen, ein grandioser Ausblick
und 昀nstere Verliese. Auf der Festung Kufstein gibt es für kleine
und große Besucher viel Spannendes zu erleben.
Einen Abstecher sollten Sie also
unbedingt im Schilde führen.

www.festung.kufstein.at

TÄGLICH
GEÖFFNET
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The Kaisergebirge, which border directly on Kufstein 
and Ebbs, have been designated as a nature reserve 
since 1963. The area is a hotspot of biodiversity and 
provides the basis of life for a wide variety of plants 
and animals. The Kaisergebirge not only form an ideal 
habitat, they also offer countless opportunities for  
nature observation, recreation and leisure activities. 
When we visit the „Koasa“, we are in a nature reserve 
that must be preserved and protected with all the ani-
mals and growing plants that live there. This is the on-
ly way for everyone to enjoy the unique nature of the 
Kaisergebirge in the long term.

Das Kaisergebirge, das direkt an Kufstein und Ebbs an-
grenzt, ist seit 1963 als Naturschutzgebiet ausgewiesen. 
Das Gebiet ist ein Hotspot der Artenvielfalt und bietet die 
Lebensgrundlage für eine Vielzahl an Pflanzen und Tieren. 
Das Kaisergebirge bildet nicht nur einen idealen Lebens-
raum, es bietet auch unzählige Möglichkeiten zur Natur-
beobachtung, für Erholung und Freizeitaktivitäten. Beim 
Besuch des „Koasa“ bewegen wir uns in einem Natur-
schutzgebiet, das es mit allen dort lebenden Tieren und 
wachsenden Pflanzen zu bewahren und zu schützen gilt. 
Denn nur so können alle dauerhaft die einmalige Natur im 
Kaisergebirge genießen.

Entdecke unser neues Infoheft zum  
Naturschutzgebiet Kaisergebirge 
Discover our new information booklet  
on the Kaisergebirge nature reserve 

              er Winter 
             im Natur- 
            schutzgebiet D



Danke, dass Du genauso wie im Sommer auch im Winter... 
Thank you for just as in summer as in winter...

Weiße und tiefverschneite Winter-
landschaften prägen das Kaisergebir-
ge im Winter. Das Gebiet lädt in der 
kalten Jahreszeit zum Winterwan-
dern, zu Schneeschuh- und zu Ski-
touren ein. Beachte jedoch, dass im 
Winter die Tiere im Kaisergebirge  
herunterfahren und im Sparmodus 
leben. Sie passen sich an die kalten 
Temperaturen an, senken ihre Kör-
pertemperatur und ziehen Energie 
von ihren Fettreserven. Deshalb ist  
es besonders im Winter wichtig, dass 
Rückzugsgebiete von Wildtieren  
beachtet werden, Fütterungsplätze 
gemieden werden und stets Abstand 
gehalten wird. Wildtiere sind oft zu 
den Dämmerungszeiten aktiv, bitte 
nimm Rücksicht und stör sie nicht 
während dieser sensiblen Zeit. 

  ... auf Natur und Mitmenschen 
      Acht gibst und Lärm  
      vermeidest – für ein gutes  
      Miteinander.  
      ... pay attention to nature and 
      your  fellow human beings and 
      avoid noise - for a good  
      coexistence.  
 

  ... keine Spuren hinterlässt und 
      Deinen Müll wieder mit nach 
      Hause nimmst. Vermeide Müll 
      wenn möglich durch wieder-
      verwendbare Flaschen und  
      Jausenboxen. Bitte nutz auch 
      die Toilettenmöglichkeiten, die 
      es bei den Parkplätzen und  
      Einkehrmöglichkeiten gibt.  
      ...leave no traces and take your 
      trash back home with you. 
      Avoid garbage if possible by 
      using reusable bottles and 

      snack boxes. Please also use 
      the toilets available at the par
      king lots and refreshment 
      stops.  
 

  ...auf markierten Wegen bleibst, 
      Hinweisschilder respektierst 
      und keine Abkürzunge nimmst.  
      ...stay on marked trails, respect 
      signs and do not take shortcuts.  
 

  ... Deinen Hund an der Leine 
      führst und Abstand zu  
      Weidevieh und Wildtieren 
      hältst. Bitte nimm auch  
      Rücksicht auf andere und 
      entsorge die Hinterlassen- 
      schaften Deines Hundes  
      fachgerecht im Tal.  
      ... keep your dog on a leash and 
      keep your distance from  
      grazing animals and wild  

      animals. Please be considerate 
      of others and dispose of your 
      dog's waste properly in the  
      valley.  
 

  ...Rücksicht auf Wildtiere 
      nimmst – diese nur aus großer 
      Distanz beobachtest, sie auf 
      keinen Fall verfolgst, Dich ruhig 
      und leise verhältst und vor  
      allem Dämmerungszeiten und  
      Nachtstunden meidest. Auch 
      das Wildcampen ist verboten. 
      ... be considerate of wild  
      anim mals - observe them only 
      from a great distance, do not 
      pursue them under any  
      circumstances, behave calmly 
      and quietly and, above all, 
      avoid twilight times and night 
      hours. Wild camping is also 
      prohibited 

Verhalten im Naturschutzgebiet
Note, however, that in winter the 
animals in the Kaiser Mountains 
shut down and live in economy  
mode. They adapt to the cold  
temperatures, lower their body 
temperature and draw energy from 
their fat reserves. That's why it's 
especially important in winter to 
pay attention to wild animal  
retreats, avoid feeding areas and 
always keep your distance. Wild 
animals are often active at dusk 
and dawn, please be considerate 
and do not disturb them during  
this sensitive time. 
White and snow-covered winter 
landscapes characterise the  
Kaisergebirge in winter. The area 
invites you to go winter hiking, 
snowshoeing and ski touring  
in the cold season.
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Day Spa 
 
Bad Häring 

Hotel Panorama Royal****s 
Panoramastraße 2,  +43 5332 77117 
www.panorama-royal.at 
Anmeldung erforderlich! 
 

Das Sieben****s 
Kurstraße 14, +43 5332 20800 
www.das-sieben.com 
Anmeldung erforderlich! 
 
Thiersee 

Ayurveda Resort Sonnhof****s 
Hinterthiersee 16, +43 5376 5502 
www.sonnhof-ayurveda.at 
Anmeldung erforderlich! 
 

Armona Medical Alpinresort****  
Breiten 110, +43 5376 21400 
www.armona.de 

 
 
  

Juffing Hotel & Spa 
Hinterthiersee 79, +43 5376 5585 
www.juffing.at 
Montag-Freitag: Anmeldung erforderlich! 
 

Hotel Thierseerhof 
Hinterthiersee 74, +43 5376 5510 
www.thierseerhof.at 
Anmeldung erforderlich! 
 
Ebbs 

Sattlerwirt 
Oberndorf 89, +43 5373 42203 
www.sattlerwirt.at 
Anmeldung erforderlich! 
 
 
 
 

Genießen, Entspannen und etwas für das eigene Wohlbefinden tun. Im Kufsteinerland 
kannst Du eines unserer zahlreichen Wellness- und Gesundheitsresorts auch für nur 
einen Tag besuchen.  
Diese Betriebe im Kufsteinerland bieten Saunen und Day Spa-Angebote an.  
Von vier Stunden bis hin zu einem ganzen Wellnesstag mit voller Verpflegung. 

Relaxing, enjoying, 
staying active and 
contributing to your 
own well-being: Visit 
one of our top-notch 
wellness and health 
resorts even just for 
one day.  
These establishments 
in Kufsteinerland of-
fer saunas and day 
spa packages. From 
four hours to a whole 
wellness day with full 
catering.

            ay Spa und Sauna  
                Day spa and sauna D
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Sauna 
 
Kufstein 

Invibe Kufstein 
Salurner Straße 22, +43 5372 6912340 
www.invibe.at/fitnessstudio-kufstein 
 

Impuls Fitness 
Andreas Hofer-Straße 2, +43 5372 65055 
www.impulsfitness.com 
 

 Hotel Goldener Löwe 
Oberer Stadtplatz 14, +43 5372 621810 
www.goldener-loewe.at 
 

 City Sun (nur Infrarotkabine) 
Untere Feldgasse 1, +43 5372 64640 
www.city-sun.at 
 

Gasthof Veitenhof 
Kaisertal 3, +43 5372 222270 
www.veitenhof.at 
Paket mit Sauna, Yoga und Frühstück möglich. 
Anmeldung erforderlich! 

  
 
Ebbs 

Hallo Du – Funarena Ebbs 
Giessenweg 20, +43 5373 42202-800 
www.hallodu.at 

 

Besuchen Sie unsere Ausstellungen in der Sparkasse Kufstein, 
Oberer Stadtplatz 1, Neubau Obergeschosse 1-4
 

Gründerzeit in Kufstein

Erstes Geldinstitut im Bezirk

Vom Gulden zum Euro

Aktuelle Kunstausstellung

Während der Öffnungszeit frei zugänglich:
Mo-Mi und Fr 8.00 bis 16.00 Uhr durchgehend
Do 8.00 bis 18.00 Uhr geöffnet.
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Specials unserer Wellness-Betriebe 
Specials by our spa hotels

Das Sieben****s, Bad Häring 
Es sind die vermeintlich einfachen Dinge, die uns da-
bei unterstützen, unserem Glück auf die Sprünge zu 
helfen. Spüre, wie gut es tut, Körper, Geist und Seele 
zu regenerieren. Die Glückstage ab €435,- mit  
3 Nächten, Halbpension und einem Sieben Med 
Gutschein im Wert von € 25,-.  
It is the supposedly simple things that help us to boost our 
happiness. Feel how good it is to regenerate body, mind and 
soul. Three days that make you happy from € 435,- with 
three nights, half board and a Sieben Med voucher  
worth € 25,-. 
 
 
 
 
 
 
 

Ayurveda Resort Sonnhof****s, Thiersee 
Du möchtest Dir etwas Gutes tun, den Alltagsstress 
vergessen und zu Dir selbst finden? Genieße eine 
Auszeit mit zwei Ganzkörper-Ölmassagen, einer  
European Ayurveda® Antistressmassage, einem 
Stirnölguss und dem Salz-Öl-Peeling. Entspanne 
bei Yoga- und Meditationseinheiten und tanke neue 
Energie mit der ayurvedischen Energiemassage. Die 
Ayurveda Relax- & Wohlfühltage für 5 Übernachtun-
gen kannst Du für € 888,- zzgl. Zimmerpreis buchen.   
You want to do something good for yourself, forget the ever-
yday stress and find yourself? Enjoy some time out with two 
full body oil massages, a European Ayurveda® anti-stress 
massage, a forehead oil pour and the salt oil peeling. Relax 
with yoga and meditation sessions and recharge your batte-
ries with the Ayurvedic energy massage. You can book the 
Ayurveda Relax & Wellbeing Days for 5 nights for € 888,- 
plus room rate. 
 



Hotel Panorama Royal****s, Bad Häring 
Loslassen & Genießen. Gönne Dir Deinen Entspannungsurlaub 
im Winter mit Genusspension, Gourmet Royal Galadinner und 
Aroma-Öl-Massage inkludiert.  
Drei bis sieben Nächte ab € 552,- pro Person.   
Let go & enjoy. Treat yourself to a relaxing holiday in winter with  
enjoyment board, Gourmet Royal Gala Dinner and aroma oil massage  
included. Three to seven nights from € 552,- per person. 
 

Juffing Hotel & Spa****s, Thiersee 
Lege Deinen Fokus auf den Augenblick mit dem Midweek- 
Special „Winterzauber“ ab €147,- pro Person und Nacht.  
Genieße drei Nächte in Balance mit ¾ Pension, ganzheitlichen 
Therapieanwendungen, Massagen, Meditations- und Entspan-
nungsübungen sowie einer warmen Stein-Behandlung.   
Put your focus on the moment with the midweek special „Winter Magic“ 
from €147,- per person per night. Enjoy three nights in balance with ¾ 
board, holistic therapy treatments, massages, meditation and relaxation 
exercises and a warm stone treatment. 

Armona Medical Alpinresort****, 
Thiersee 
Detox+ by armona – sechs Nächte mit 
Eingangsgespräch mit Fastencoach, Ba-
senfasten, Fasten mit basischen Säften, 
Suppen, Basischem Fußbad und Körper-
packung, ICOONE, intensive Ganzköper-
lymphdrainage, Endgespräch mit Fasten-
coach, Freie Teilnahme PMR, Smovey, 
ZenBo, Aromapflege, Tipps & Produkte 
zur Heilpflege für €650,- zzgl. Zimmer-
preis und Verpflegung.   
Detox+ by armona - six nights with entrance 
talk with fasting coach, basic fasting, fasting 
with basic juices, soups, 2x basic foot bath and 
body wrap, 3x ICOONE, intensive whole body 
lymph drainage, final talk with fasting coach, 
free participation PMR, Smovey, ZenBo, aroma 
care, tips & products for healing care for € 650,- 
plus room rate and meals.
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Niederndorf 
Kapelle Maria Heimsuchung   
Hoch oben am Hechenberg in Niederndorf liegt er, der „Kraftplatz der Erleichterung“ im Kufsteinerland. Schon 
die Wanderung in der tiefverschneiten Landschaft zur geschichtsträchtigen Kapelle hinauf, lässt einen in eine 
völlig andere Welt eintauchen. 
High up on the Hechenberg in Niederndorf lies the „power place of relief“ in Kufsteinerland. Even the hike up to the chapel, 
steeped in history, in the deep snow-covered landscape, lets you immerse yourself in a completely different world. 
 

Thiersee und Wasserfallplatz  
Der schneebedeckte Pendling und das tiefblaue Wasser des Thiersees sorgen für das perfekte Farbenspiel an 
einem der ältesten Kraftplätze im Kufsteinerland. Der Kraftort befindet sich mitten in Vorderthiersee. Zum 
Wasserfall folgt man der Beschilderung zum Dreibrunnenjoch und oberhalb des Sees dem Rauschen des 
Wassers. 
The snow-covered Pendling mountain and the deep blue waters of Lake Thiersee create a fascinating display of colours at one 
of the oldest energy spots in the Kufsteinerland region. It is located in the heart of Vorderthiersee. To reach the waterfall, follow 
the signs to Dreibrunnenjoch and then the sound of the water above the lake. 
 

Starke Winter-Kraftplätze  
Impactful winter energy places 

Auch im Winter laden im Kufsteinerland energiereiche Plätze zum Krafttanken 
und Innehalten ein. Wenn der Schnee unter den Füßen knirscht und Schnee- 
flocken leise von den Ästen rieseln, entsteht an diesen auch im Winter gut zu  
erreichenden Orten eine ganz besondere Atmosphäre.  
Even in winter, high-energy places in Kufsteinerland invite you to relax and recharge your 
batteries. When the snow crunches under your feet and snowflakes trickle silently down from 
the branches, you will find yourself in the midst of a magical winter wonderland.
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Ebbs  
Antonius-Kapelle  
Inmitten der prachtvollen Winterwelt  
des Zahmen und Wilden Kaisers liegt die 
Antonius-Kapelle im Kaisertal – ein Ort 
der Hoffnung und Rastplatz für Wanderer. 
Zu Fuß gelangt man über den Kaiserauf-
stieg und vorbei an Veiten- und Pfandlhof 
und an der Weggabelung links zum  
Kraftort. 
Surrounded by the magnificent winter wonder-
land of the Zahmen and Wilden Kaiser, the An-
tonius Chapel in the Kaiser Valley is a place of 
reflection and rest for hikers. To reach the chapel 
on foot, hike up the Kaiseraufstieg (Kaiser 
Steps), past the inns Veitenhof and Pfandlhof, 
then bear left at the fork and follow the trail to 
this energy spot. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
St. Nikolaus-Kapelle  
Majestätisch thront die St. Nikolaus- 
Kapelle am Buchberg über Ebbs, von wo 
aus man ein traumhaftes Panorama  
genießt. Hin kommt man vom Parkplatz 
am Raritätenzoo über einen markierten 
Weg hinauf zur Anhöhe.  
St Nicholas Chapel on Buchberg Hill sits majes-
tically above the village of Ebbs. From here you 
can enjoy a fabulous panorama. To reach the 
chapel, start from the Rare Species Zoo car park 
and hike up the marked trail to the hilltop.     

Erl  
Ahornbaum  
Unter dem majestätischen Ahornbaum mit seinem bis zu 6 m 
dicken Stamm finden Besucher Geborgenheit, Schutz und Ruhe. 
Man erreicht diesen Baum von Erl aus durch eine fünfminütige 
Autofahrt auf den Erlerberg. Vom ersten Parkplatz in Richtung 
Spitzstein aus findet man das Naturdenkmal am Waldrand  
direkt neben dem Wanderweg. 
Under the majestic maple tree, visitors can find shelter, peace and  
relaxation. You can reach Erl’s most famous tree, a centuries-old tree with 
6 m thick trunk, with a five-minute drive on the Erlerberg. Then from the 
first car park in the direction Spitzstein you will find this natural  
monument at the edge of the forest, right next to the hiking trail. 
 
Kufstein  
Thierberg-Kapelle  
Hier verbinden sich religiöse und geschichtliche Aspekte mit  
einem wunderbaren Panorama. Am bequemsten erreicht man 
die Thierberg-Kapelle ab dem Gasthof Neuhaus und von dort 
über den Kreuzweg. Alternativ gelangt man auch vom Längsee, 
Hechtsee oder von Morsbach zu diesem Platz.  
Here religion and history combine with a wonderful panorama.  
The easiest way to reach Thierberg Chapel is via the trail that starts at 
Gasthof Neuhaus. And from there via the Way of the Cross trail.  
Alternatively, you can reach the chapel from Längsee, Hechtsee or  
Morsbach.



                 inter Erlebnisprogramm  
                20.11.23 - 22.03.24 

Discover the incomparable nature, the country 
and the people with their traditional charm. Our 
diverse program offers varied active experiences, 
whether you want to consciously experience na-
ture, be inspired culturally and culinary or be 
active in sports. No matter in which place of the 
region you enjoy your vacation - we invite you 
to be part of our experiences.  

Montag 
 
QiGong-Wanderung -  
Entspannung in kristallklarer Winterluft 

Thiersee  
Wanderung „Tirol entdecken“ -  
Land, Leute, Lebensstil  

Niederndorf/Niederndorferberg  
Winterwandern auf den Spuren der Knappen   

Bad Häring   
Kräutertreff  mit Maria Bachmann 

Erl  
Eine Filmreise durch Kufsteins Geschichte 

Kufstein 
 
Dienstag 
 
Sonnenwanderung ins Kaisertal 

Ebbs/Kaisertal  
Winterwanderung mit Energie-Impulsen  

Thiersee  
Kräuterpower macht winterfit 

Bad Häring  
Wundertropfen und Tiroler Schnapskultur -  
Brennerei „Zum Messerschmied“ 

Ebbs 
 
Mittwoch 
 
Faszinierende Sonnbergwanderung  

Thiersee  
Krafttanken beim Kraftplatz St. Nikolaus-Kapelle 

Ebbs  

Abendliche Entspannung -  
QiGong für innere Ruhe und Wohlbefinden  

Kufstein  
 
Donnerstag 
 
Vier-Elemente-Wanderung  

Kufstein  
Winterwandern und genießen -  
Regionale Köstlichkeiten erleben 

Ebbs  
Räuchern nach alter Tradition –  
Wohlfühlmomente in der kalten Jahreszeit 

Thiersee  
Nachtwächter-Führung im Winter -  
Ein Stadtrundgang der besonderen Art 

Kufstein 
 
Freitag 
 
Von See zu See zur Thierberg-Kapelle 

Kufstein  
Wegbegleiter - Fichte, Lärche und Tanne 

Thiersee  
Stadtführung - Die Perle Tirols entdecken 

Kufstein  
Krippen-Wanderung 

Bad Häring 

W
Eine Auszeit in der Natur  – erlebnisreich und einzigartig  
Winter activity programme

Entdecke die unvergleichliche Natur, das Land und die Leute mit 
dem traditionellen Charme.  Unser vielfältiges Programm bietet 
abwechslungsreiche Aktiv-Erlebnisse, ob Du die Natur bewusst 
erleben, Dich kulturell und kulinarisch inspirieren lassen oder 
sportlich aktiv sein möchtest. Ganz gleich, in welchem Ort der 
Region Du DeinenUrlaub genießt – wir laden Dich herzlich ein, 
Teil unserer Erlebnisse zu sein.  

Zusätzlich bieten wir im Advent eine „Fackel-
wanderung“ am Freitagabend und einen  
„Winterspaziergang mit Wildkräuter-Räuche-
rung“ am Samstagvormittag in Thiersee an.  



Anmeldung  
Wir bitten Dich, Dich bis 
spätestens 16:30 Uhr  
am Vortag der Veran-
staltung online in unse-
rem Erlebnisshop unter  
www.kufstein.com,  
per Mail an 
booking@kufstein.com 
oder telefonisch unter  
+43 5372 62207  
anzumelden. 
Mit der Kufsteinland-
Card nimmst Du an  
vielen Programmen  
kostenlos teil!  

Registration   
Please register online  
in our experience store  
at www.kufstein.com,  
by mail to  
booking@kufstein.com  
or by phone at  
+43 5372 62207  
by 4:30 pm the day  
before the event at the  
latest. 
With the Kufsteinland 
Card you participate  
in many programs  
free of charge! 

Alle detaillierten Angaben zu unserem Winter Erlebnisprogramm findest Du in unserer aktuellen 
Broschüre 2023/2024 oder auf unserer Homepage: www.kufstein.com/erlebnisprogramme 
The exact programme descriptions can be found in our brochure 2023/24 or on our homepage: 
www.kufstein.com/erlebnisprogramme

Wie kommst Du zu Deinem  
einzigartigen Erlebnis?  
How to enjoy a unique experience?

Information 
Tourismusverband Kufsteinerland 
Unterer Stadtplatz 11-13, A-6330 Kufstein 
+43 5372 62207 
info@kufstein.com / www.kufstein.com



Edelbrandbrennerei „Brennoase Langkampfen“ 
Juliane Bliem stellt in ihrer Edelbrandbrennerei „Brennoase Lang-
kampfen“ eine Vielfalt exquisiter Obstbrände und Liköre her. Als 
erste Edelbrandsommeliere Westösterreichs hat sie sich nicht nur 
den Respekt ihrer Kollegen, sondern auch zahlreiche Auszeichnun-
gen für ihre Produkte verdient. Der Großteil der verwendeten Früch-
te stammt von ihrer Streuobstwiese. Hier wachsen alte Tiroler 
Obstsorten, und jedes Frühjahr setzt sie neue Bäume, um die Sor-
tenvielfalt zu bewahren. Juliane Bliem achtet beim Zukauf auf re-
gionale Früchte von lokalen Obstbauern. Neben dem reichhaltigen 
Sortiment an Schnäpsen und Likören werden auch Führungen mit 
Verkostung angeboten. 
+43 5332 81363, www.brennoase.at  
Juliane Bliem produces a variety of exquisite fruit brandies and liqueurs  
at her „Brennoase Langkampfen“ distillery. As the first sommelier of fine 
spirits in western Austria, she has not only earned the respect of her collea-
gues, but also numerous awards for her products. Most of the fruit used 
comes from her meadow orchard. Old Tyrolean fruit varieties grow here 
and every spring she plants new trees to preserve the diversity of varieties. 
Juliane Bliem pays attention to regional fruits from local fruit growers 
when buying in. In addition to the rich assortment of schnapps and  
liqueurs, guided tours with tasting are also offered. 
 

Auf genussvollen Wegen durch das  
Kufsteinerland – bekannt für seine Fülle 
an Köstlichkeiten. Das Wissen der tradi-
tionellen Herstellungsweise von regiona-
len Produkten sowie die Vielfalt an  
hervorragenden Wirtshäusern macht  
unsere Region zu einem Genussreich. 
 
On delightful trails through Kufsteinerland – 
known for its abundance of delicacies. 
Knowledge of the traditional manner of 
 producing regional products as well as the  
wide range of excellent taverns make our region  
a realm of indulgence. 
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Unterwirt, Ebbs 
Der Unterwirt in Ebbs wurde urkundlich 
erstmals im Jahr 1490 erwähnt und ist seit 
mehr als 400 Jahren im Besitz der Familie 
Steindl. Dieser von zwei Schwestern  
geführte Familienbetrieb vereint Tradition 
und Moderne, so finden das Wirtshaus und 
das mehrfach ausgezeichnete Gourme- 
trestaurant Platz in einem Haus. Der wun-
derschöne wildromantische Gastgarten, 
lädt ein zum Genießen und Verweilen.  
Gekocht wird hier mit Leidenschaft und 
Können mit regionalen und biologischen 
Produkten. Nachhaltigkeit wird im Unter-
wirt großgeschrieben. 
+43 5373 42288, www.unterwirt.at  
The Unterwirt in Ebbs was first mentioned in a 
document in 1490 and has been owned by the 
Steindl family for more than 400 years. This  
family business run by two sisters combines  
tradition and modernity, so the inn and the  
multi-award winning gourmet restaurant find 
space in one house. The beautiful wild romantic 
guest garden, invites you to enjoy and linger. 
Cooked here with passion and skill with regional 
and organic products. Sustainability is a top 
priority at the Unterwirt. 

Käsereien im Kufsteinerland  – 
Veredelte Milch 
Cheese dairies in Kufsteinerland –  
refining milk  
Die Schaukäsereien ermöglichen einen  
Blick hinter die Kulissen, liefern Einblicke  
in den Herstellungsprozess des Käses.  
Brauchtum und Tradition kulinarisch  
entdecken in den Betrieben des  
Kufsteinerlandes:   

  Almkäserei Aschinger-Alm Ebbs 
  Käserei Plangger Niederndorf 
  Biosennerei Hatzenstädt Niederndorferberg 
  Schaukäserei Ackernalm Thiersee 
 

Exhibition cheese dairies provide a glimpse behind  
the scenes, providing insights into the manufacturing 
process of cheese. Learn about culinary customs  
and traditions in businesses in Kufsteinerland –  
Alpine cheese dairy Aschinger-Alm Ebbs, Plangger 
cheese dairy Niederndorf, organic dairy Hatzenstädt 
Niederndorferberg, exhibition cheese dairy  
Ackernalm Thiersee. Hotel Gasthof Goldener Löwe 

Oberer Stadtplatz 14, 6330 Kufstein, +43 5372 621810
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Damwild in Bad Häring
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Kulinarisch erwachen in der Bergwelt des Kufsteinerlandes – 
Frühstück am Berg lädt zu diesem besonderen Schauspiel ein.  
In den frühen Morgenstunden servieren die teilnehmenden  
Hütten ihren Gästen heimische Produkte und Tiroler  
Spezialitäten.  
 
Geschenktipp:  
Das Frühstück am Berg ist als Gutschein im Wert von 14 Euro 
bei der Gästeinformation des TVB Kufsteinerland und im  
Onlineshop erhältlich. 
 
+43 5372 62207, info@kufstein.com 
www.fruehstueckamberg.at

A culinary awakening in the mountains of  
Kufsteinerland – Breakfast on the Mountain  
invites guests to enjoy this spectacular showcase 
of  nature. The participating mountain lodges 
serve local produce and Tyrolean specialities.  
 
Gift idea:  
Breakfast on the Mountain can also be  
purchased in the form of a voucher (worth 14 
Euro) from the Kufsteinerland Tourist Board and 
in the online shop. 

Nr.                
               a

usgestellt am 

Gutschein  

für ein Frühstück am Berg

Wertgutschein ausschließlich einlösbar für ein Bergfrühstück bei 

den teilnehmenden Hütten. Nicht in bar ablösbar. Gutschein gültig 

für 3 Jahre ab Ausstellungsdatum.

€ 14,-

www.fruehstueckamberg.at

Tourismusverband 

Kufsteinerland

6330 Kufstein 

Unterer Stadtplatz 11-13  

T: +43 5372 62207 

info@kufstein.com 

www.kufstein.com

          rühstück am Berg 
             Breakfast on the mountain F
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Bad Häring  
Marias Bauernladen 
+43 5332 72885 
 
Ebbs 
Mühlberghof 
+43 664 3982785  
Bauernhof Malerhäuslhof 
+43 664 73103580  
Käserei Aschinger Alm  
+43  5373 43108  
Bauernhof Schlosshof 
+43 664 9781746  
Bauernhof Kaissenhof 
+43 5373 42898 
 

Bauernmarkt: Jeden ersten 
Samstag im Monat am Park- 
platz der Funarena Hallo du 
Bauernmarkt in Ebbs. 

 
Erl 
Bauernhof Schwaigenhof 
+43 5373 8392 
+43 676 843264645  
Berggasthof Moosbauer 
+43 5373 8150 

Kufstein 
Gaumenwerk 
Biometzgerei Juffinger 
+43 5372 62151  
Tiroler Schmankerlladen 
+43 5372 62247 
 
Langkampfen 
Heimstätter Gänsehof 
+43 676 3496503  
Lacknerhof 
+43 5332 22866 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Niederndorf 
Bauernhof Schererhof 
+43 5373 61271  
Niederndorfer Bauern- 
laden – Umingerhof 
+43 5373 61357 
 
Niederndorferberg 
Erbhof Anis 
+43 676 9055447  
Erbhof Mitterthrey  
+43 5373 61746   
(nach tel. Vereinbarung)  
Bauernhof Au am Berg 
+43 664 41142 35 
(nach tel. Vereinbarung) 
 
Schwoich 
Bauernhof Oberhimberg  
+43 664 2300982  
Rosi’s Bauernladen 
+43 5372 58281 
 
Thiersee 
Tiroler Bienenalm 
+43 5376 21344 

Ab Hof-Verkauf und Bauernläden  
Ex-farm sales and farmers' stores

Niederndorferberg 
Hinterschachnerhof,  
Verkaufsautomat bei der  
Tankstelle Reinpold 
+43 664 4714424  
Niederndorf 
Käserei Plangger  
SB-Verkaufsbox,  
vor dem Geschäft 
+43 5373 61260 
 
 

Kufstein 
Heimstätterhof  
Selbstbedienungsstelle 
Salurnerstr. 69 
+43 676 3496503  
Hoamatkastl Villa Maria  
Josef-Egger-Straße 4  
dahoam@hoamatkastl.at  
 
 
 
 

Ebbs 
Metzgerei Wäger, Weidach 19  
+43 5373 43299  
Mühlberghof, Tafang 6 
+43 664 3982785  
Langkampfen 
Lacknerhof SB-Laden, Schop-
perstr. 50, +43 664 5236202  
Hoamatkastl Inntank  
Kirchbichler Straße 21  
dahoam@hoamatkastl.at

Selbstbedienungs-Automaten 
Self-service dispensing machines



(vom 25. Dezember 2023 bis
08. Jänner 2024 kein Ruhetag)
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Kufstein bietet ein breit gefächertes 
Potpourri an Einkaufsmöglichkeiten für 
jeden Geschmack. In den Einkaufszen-
tren finden sich neben den klassischen 
Geschäften bekannter Modeketten auch 
regionale Anbieter. Bunte Boutiquen und 
exklusive Läden sammeln sich in der 
größten Einkaufsstraße Kufsteins, die 
sich von der Kaiserbergstraße bis zum 
Oberen Stadtplatz erstreckt.  
In der urigen Römerhofgasse befinden 
sich traditionelle Lokalitäten. Die ganze 
Innenstadt lädt mit vielen Restaurants 
und Cafés zum Kräftetanken zwischen-
durch oder zu einem gemütlichen Aus-
klang Ihrer Shoppingtour. 
 
Einkaufszentren Kufstein:  
Inntalcenter – Gewerbehof 1 
Kufstein Galerien – Feldgasse 1 
KISS – Unterer Stadtplatz 11

Kufstein provides a real mix 
of shopping opportunities. In 
the shopping centres there 
are classic shops along with 
regional service providers. 
Boutiques and exclusive 
shops gather together in the 
biggest shopping street, from 
Kaiserbergstraße to the  
Upper Town Square area.  
In Römerhofgasse traditio-
nal local shops are there 
waiting to be discovered.  
The down-town area tempts 
you to enjoy some refresh-
ments stops, with cafes  
and restaurants. 
Shopping centres  
in Kufstein: 
Inntalcenter: Gewerbehof 1 
Kufstein Galerien: Feldgasse 1 
KISS – Unt. Stadtplatz 11 

Regines Confiserie 
Kaiserbergstr. 23  
Motto: Als Rückzugsort für  
angenehme Gespräche, als 
Fundort für Überraschungen 
und als Heimat für herzliche 
Geschenke ist für jeden etwas 
dabei. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Chocolat & Dessous  
„Naschwerk“ 
Kaiserbergstr. 3 
 
 
 
 
 
 
 
Buchcafé im Lippott-Haus 
Unterer Stadtplatz 25 
Literatur und Genuss  
 
ÖGG – Papierfachgeschäft  
mit Buchhandlung 
Arkadenplatz 1 
Seit über drei Generationen 
dreht sich bei Familie Ögg um 
Papier und Bücher

Geheimtipps: Eine kleine Auswahl an  
besonderen Geschäften in Kufstein:

          inkaufen ihn Kufstein  
          Shopping in KufsteinE



Tirols zweitgrößte Stadt verbindet urbanes Flair mit 
historischem Ambiente. Zu Füßen der Festung Kuf-
stein liegt die mittelalterlich geprägte Altstadt mit 
ihren teils Jahrhunderte alten Gebäuden. Schicke 
Bars, traditionelle Gasthäuser, Banken und Geschäf-
te reihen sich aneinander. Ein Highlight des Altstadt-
kerns ist die Römerhofgasse. Das schmale, kopf-
steingepflasterte Gässchen erinnert an Zeiten, als 
Kaiser Maximilian I. noch über die stets umkämpfte 
Grenzstadt herrschte.  
Das solltest Du sehen: 

 90 Meter tief ragt er in den Festungsberg – der Gin 
Stollen. Vor über 600 Jahren als „Kühlschrank von 
Kufstein“ genutzt, beherbergt er heute eine sog. 
Speakeasy Bar mit einer der weltweit größten Gin-
Sammlungen. 

 Im legendären Gasthaus „Auracher Löchl“ entstand 
im Jahr 1947 das weltberühmte „Kufsteinlied“ von 
Karl Ganzer. Heute findet man dort ein Boutique  
Hotel und das kleinste Brückenrestaurant der Welt – 
es bietet Platz für zwei Personen. 

 Die Römerhofgasse ist nur eine von insgesamt 23 
Stationen des „Historischen Stadtweges“ rund um 
den Festungsberg. Häuser im Jugendstil, das altehr-
würdige Rathaus, der Marienbrunnen, mehrere 
Denkmäler und nicht zuletzt die Festung Kufstein 
machen die Stadt zur „Perle Tirols“. 

 Ob zu Fuß oder mit dem Panoramalift – hoch oben 
auf der Festung Kufstein lässt sich die Stadt aus der 
Vogelperspektive genießen.  
Tipp: Täglich um 12 Uhr ertönen die Pfeifen der Hel-
denorgel, die größte Freiorgel der Welt.

Tyrol's second-largest city combines urban flair with a  
historical ambiance. At the foot of Kufstein Fortress lies the 
medieval Old Town, characterized by centuries-old buildings. 
Chic bars, traditional inns, banks, and shops line its streets. 
One highlight of the Old Town's core is Römerhofgasse. This 
narrow, cobblestone-paved alleyway harks back to a time 
when Emperor Maximilian I ruled over the ever-contested 
border city. 
Things you should see: The Gin Stollen juts 90 meters deep 
into the Fortress Mountain. Over 600 years ago, it was used 
as the „refrigerator of Kufstein“. Today, it houses a speakeasy 
bar with one of the world's largest gin collections. In the  

legendary Gasthaus „Auracher Löchl“, the world-famous 
„Kufstein Song“ by Karl Ganzer was born in 1947. Nowadays, 
it's a boutique hotel, and it's also home to the world's smallest 
bridge restaurant, which accommodates only two people. 
Römerhofgasse is just one of the 23 stops on the „Historical 
City Trail“ around Kufstein Fortress. Art Nouveau houses, the 
venerable town hall, the Marienbrunnen, several monuments, 
and, not least of all, Kufstein Fortress, make the city the  
„Pearl of Tyrol.“ Whether on foot or by panoramic lift, you can 
enjoy the city from a bird's-eye view high up on Kufstein 
Fortress. Tip: Every day at 12 o'clock, the pipes of the Heroes' 
Organ, the world's largest outdoor organ, play. 

Kufstein - the old town and fortress

K            ufstein - Die Altstadt  
           und FestungK
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Ausflugstipps außerhalb der Region 
Tips for excursions around the region 

Führungen durch die historische Festungsstadt 

Erlebe die Geschichte Kufsteins beim ausgeschilderten historischen  
Stadtrundgang  – ein begleitender Folder ist in allen Infobüros erhältlich. 
Das Programm der Kufsteiner Stadtführer umfasst Stadtführungen  
(70 Minuten), Festungsführungen, Kinderführungen u.v.m.  
Buchbar unter www.stadtfuehrungen-kufstein.at  
Experience the history of Kufstein on a signposted historic city walk – an  
accompanying folder is available from all info offices.  
The programme of the Kufstein city guide includes city tours (70 minutes),  
fortress tours, children's tours, etc. 
Bookable at www.stadtfuehrungen-kufstein.at

  Swarovski Kristallwelten*  
Swarovski crystal worlds 
Kristallweltenstraße 1 
A-6112 Wattens 
+43 5224 51080 
...........................................................................  

  Your Dome   
Kino der anderen Art 
Your Dome - A cinema  
of a different kind 
Alte Landstraße 15 
6130 Schwaz 
www.yourdome.tirol 
+43 5242 72129 
...........................................................................  

  Holzmuseum Wildschönau* 

Museum about wood 
Auffach Dorf 148/1  
A-6313 Wildschönau  
+43 664 3803212 
........................................................................... 

  Bergisel 
Sportstätte, Event Location  
und Restaurant 
Bergisel Sports Venue, Event  
Location and Restaurant 
Bergiselweg 3 
6020 Innsbruck 
www.bergisel.info 
+43 512 589259  
...........................................................................  

  Atoll Achensee 
Freizeitzentrum 
Atoll Achensee 
Leisure Center 
Achenseestraße 63 
6212 Maurach 
www.atoll-achsensee.com 
+43 524320320 
........................................................................... 
 

Experience Tirol 
Die neue Art Tirol zu entdecken 
Experience Tirol – The new way 
to discover Tyrol 
Maria-Theresien-Straße 31 
6020 Innsbruck 
www.experiencetirol.com 
+43 512 319417 
...........................................................................  

  Zillertal Bier  
BrauKunstHaus 
Bräuweg 1, 6280 Zell am Ziller 
www.braukunsthaus.at 
+43 5282 2366 
...........................................................................  

 Haus steht Kopf 
Reversed world 
Stublerfeld 1, 6123 Terfens 
www.tirolland.com 
+43 05242 21717 
...........................................................................

*) Ermäßigter Eintritt mit der 
KufsteinerlandCard 



Sehenswertes in Stadt & Land 
Attractions in town & country

Bad Häring  
Wildtierfütterung am Dallnhof 
Damwild-Fütterung auf Anfrage jeden Donnerstag um  
16:30 Uhr. Das Gehege ist mit rund 60 Damhirschen besetzt. 
Fallow deer feeding takes place on request every Th. at 16:30 h.  
The enclosure is stocked with some 60 fallow dear. 
 
Kufstein  
Madersperger-Museum  
Ein interessanter Einblick in das Leben Josef   
Maderspergers, dem Erfinder der Nähmaschine.  
Eintritt frei. Öffnungszeiten Mo - Sa 10:00 - 17.oo Uhr.  
An interesting insight into the life of Josef Madersperger, the inventor of 
the sewing machine. Open from Monday to Saturday 10 am till 5 pm 
 

Ebbs  
Fohlenhof Ebbs 
Der seit 1947 bestehende Fohlenhof in Ebbs ist ein  
großes Haflingergestüt mit ca. 100 Pferden. Im Mai 2019  
wurde das Haflingergestüt nach Umbauarbeiten neu eröffnet. 
The foal farm in Ebbs, established in 1947, is a big Haflinger stud farm with 
around 100 horses. Reopened May 2019 after renovation.  
Infos: www.haflinger-tirol.com und  +43 5373 42210 
Öffnungszeiten Fohlenhof: Täglich 9:00 - 17:00 Uhr 
Eintritt: Erw. € 10,00 (mit GC € 9,00), Kinder (5-16) € 5,50   
(mit GC € 5,00), Führungen € 45,00 (mit GC € 40,00) zzgl. zum  
Eintrittspreis. Kostenlos mit der KufsteinerlandCard 
Free admission with the KufsteinerlandCard 

Wie keine andere Region in Tirol verbindet das Kufsteinerland Stadt und Land. Diese Kombination aus städti-
schem Leben und ländlicher Idylle macht das Kufsteinerland zu einem beliebten Reiseziel für Menschen, die 
sowohl die Vorzüge einer Stadt als auch die natürliche Schönheit des Landes genießen möchten. Die Region 
bietet zahlreiche Freizeitmöglichkeiten und kulturelle Veranstaltungen. Besucher können die Geschichte und 
Tradition Tirols in der Stadt erleben und gleichzeitig die atemberaubende Natur der Umgebung erkunden.
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Like no other region in Tyrol, Kufsteinerland 
combines city and country. This combination of 
urban life and rural idyll makes Kufsteinerland 
a popular destination for people who want to 
enjoy both the advantages of a city and the  
natural beauty of the countryside. The region 
offers numerous recreational opportunities and 
cultural events. Visitors can experience the  
history and tradition of Tyrol in the city while 
explorin the breathtaking nature of the  
surrounding area. 
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Pfarrkirche Ebbs 
Die Pfarrkirche zu „Unserer lieben Frau Geburt“  ist eine der  
gelungensten Schöpfungen barocker Baukunst in Nordtirol. 
The Parish Church of Our Lady is one of the finest examples of baroque  
architecture in North Tyrol. 
 
Erl  
Passionsspielhaus und Tiroler Festspielhaus 
Seit über 400 Jahren werden in Erl Passionsspiele aufgeführt. 
Zwei imposante Gebäude im Kufsteinerland. Das eine: weiß und 
harmonisch geschwungen, 1959 eröffnet. Das andere: majestä-
tisch mit dunkler Fassade.  Seit 2012 erklingt hier klassische 
Musik auf höchstem Niveau. Vom 10.12.2023 bis zum  
07.01.2024 finden die Winter Festspiele Erl statt.  
Passion plays have been performed in Erl for over 400 years. The district in 
Kufsteinerland has two impressive buildings: one is white, the Passion 
Playhouse built in 1959 with harmoniously curves; and the other is black, 
the neighbouring Festival Hall erected in 2012. The Winter Festival Erl will 
take place from 10 December 2023 to 07 January 2024. 
 
Kufstein  
Die Altstadt – Römerhofgasse 
In der Römerhofgasse gibt es vieles zu entdecken.  
Zum Beispiel das legendäre „Auracher Löchl“.  
There is much to discover in the Römerhofgasse alley. Such as the  
legendary „Auracher Löchl“. 

Festung Kufstein 
Die Festung Kufstein glänzt  
auch während der Winter- 
monate als Top-Ausflugs- 
destination. Die größte Freiluftorgel der 
Welt, ein unterirdischer Felsengang oder 
das ehemalige Staatsgefängnis lassen 
die Geschichte lebendig werden.   
TIPP: Die Geschichte erleben in der  
neuen Dauerausstellung  
in den Türmen der Festung Kufstein. 
Experience the history in the new permanent  
exhibitions in the towers of Kufstein Fortress. 
The Kufstein Fortress shines as a top attraction 
even during the winter months. The largest out-
door organ in the world, a subterranean rock 
passageway or the former state prison make 
history come alive.  
Informationen: www.festung.kufstein.at 
Öffnungszeiten von 04.11.23-22.03.2024 
10:00 - 17:00 Uhr  
(letzter Einlass um 16:00 Uhr).  
Eintritt im Winter: Erwachsene € 13,50, 
Schüler, Studenten € 7,50, Familien  
€ 28,50, Schulgruppen € 5,50,  
Gruppen ab 10 Gästen pro Pers. € 12,00.  
Im Winter ist das Heimatmuseum  
geschlossen.  
 

Tiroler Glashütte –  
Riedel Glas 
„Abenteuer der Wahrnehmung“  
heißt die Attraktion, die Besucher  
in der Schauhütte der Fa. Riedel hautnah  
„Glasmacherkunst“ erleben lässt.  
„Adventures of perception“ is the name of the  
attraction which lets visitors experience the  
art of glass-making up close at the Riedel   
company. 
Öffnungszeiten Museum:  
Mo-Fr 9:30 - 17:00 Uhr;  
Sa 9:30 - 13:00 Uhr. 
Öffnungszeiten Schauglashütte:  
Mo-Fr  von 9:30 - 16:00 Uhr. 
Öffnungszeiten Shop:  
Mo-Fr 9:30 - 18:00 Uhr;  
Sa 9:30 - 14:00 Uhr. 
Führungen auf Anfrage. 
Kostenlos mit der KufsteinerlandCard 
Free admission with the KufsteinerlandCard 
Informationen unter www.riedel.com  
oder +43 5372 64896-901. 



Langkampfen 
Ausstellung in der Gemeinde 
Besichtigung prähistorischer Funde  
Viewing prehistoric finds in Langkampfen. 
+43 5332 87669 
(vorab Terminvereinbarung). 
 
Niederndorf 
Maria Heimsuchung 
Sehenswert sind das barocke Schmied- 
eisengitter, die Löfflerglocke aus 1557  
und der spätklassizistische Altar. 
Worth seeing are the baroque wrought iron  
railings, the medieval bell from the year 1557 
and the late-classical altar. 
 

Niederndorferberg  
Der Wildpark Wildbichl  
... bietet einen Einblick in die heimische 
Tierwelt. Er beherbergt Hirsche,  
Steinböcke und Wildschweine, Luchse, 
Gämsen, Eulen, Pfaue...  
...provides an insight into the local fauna.  
It houses deer, ibex and wild boars, lynx,  
chamois, owls, peacocks... 
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Öffnungszeiten: Oktober bis März 
10:00 - 16:00 Uhr, Mi - So 
Open: October to March 10-16 h, Wednesday til Sunday 
Eintritt: Erwachsene: € 9,40  
Kinder ab 4-15 Jahren: € 4,90  
 

Schwoich 
Die Wiege der Zementindustrie 
Schwoich ist die Wiege der österreichischen Zementindustrie.  
Am Ortseingang befinden sich restaurierte Kalköfen, die an die  
Gründung des Zementwerkes durch Franz Kink erinnern.   
Zu finden sind die Öfen direkt am Ortseingang im sogenannten 
„Russland“. 
Schwoich is the cradle of Austria's cement industry. At its entrance you'll 
find restored lime kilns, which are reminiscent of founding of the cement 
factory by Franz Kink. 
 

Thiersee  
Das Passionsspielhaus 
Die nächsten Passsionsspiele finden 2028 statt. Führungen 
durch das Passionsspielhaus auf Anfrage möglich.  
Informationen im Infobüro Thiersee. 
The next Passion Plays are to take place in 2022. Tours of the passion  
play house are possible on request. Information is available at the  
Thiersee information office.

Schutzhütte - Alpengasthaus 

Ritzau-Alm
Öffnungszeiten: 

Di - So 8:00 - 22:00 Uhr, Mo Ruhetag;  
Mi und So ab 17:00 Uhr Gastronomiebetrieb  
geschlossen - gilt nicht für unsere Hausgäste. 

Familie Josef Anker • Kaisertal 14 
A-6330 Kufstein • Tel./Fax: +43 (0)5372 63624 
info@ritzaualm.com • www.ritzaualm.com

Am westlichen Ausläufer des  
„Zahmen Kaisers“ gelegen,  

sind unsere Gäste immer wieder von 
dem fantastischen Ausblick auf den 

„Wilden Kaiser“ begeistert.
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Die winterliche Natur auf sich wirken lassen, regionales Brauch-
tum kennenlernen, entspannte Einstimmung auf Weih nachten - 
das möchten wir mit unserem diesjährigen Adventprogramm 
mit Dir teilen. In der Adventzeit verwandelt sich das Kufsteiner-
land in ein vorweihnachtliches Idyll.  
 
Die Magie der stillen Zeit in den Tiroler Bergen erleben. Begleite 
uns auf stimmungsvollen Winter- und „Herz“-Wanderungen,  
bei einer romantischen Krippenwanderung oder mystischen  
Fackelwanderung.  
 
Erlebe einen idyllischen Winterspaziergang mit Wildkräuter-
Räucherung oder entdecke das weihnachtlich geschmückte 
Städtchen Kufstein mit unserem Nachtwächter.  
 
Alle Infos unter kufstein.com/veranstaltungen

Take in the wintry surroundings, learn about  
regional traditions and enjoy the relaxing festive 
ambience; these are elements we would like to 
share with you during this year's Advent  
programme. In the Advent season, Kufsteiner-
land becomes a pre-Christmas idyll. 
 
Experience the magic of this tranquil time in  
the Tyrolean mountains. Come with us on  
contemplative winter and „heart-felt'“ hikes, on 
a romantic crib hike, or a mysterious torchlit  
hike. 
 
Enjoy an idyllic winter stroll with the aroma of 
wild herb incense and explore the festively  
decorated little town of Kufstein with our night 
watchmen. 

            IPP: Advent im  
           Kufsteinerland T
Advent in Kufsteinerland
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Weihnachtszauber auf der Festung Kufstein  
25.11. - 17.12.2023 (Sa und So) 
 
Ein weihnachtliches Kleid legt sich im Advent auch die Festung 
Kufstein an. Beim „Weihnachtszauber“ können Besucher durch 
das geschichtsträchtige Areal spazieren. Handwerker, Künstler, 
Bio-Bauern, Schneider und viele mehr aus nah und fern zeigen 
ihre Produkte und Kreationen in den historischen Kasematten. 
Ursprüngliches Handwerk wird live präsentiert. In der „Weih-
nachtswerkstube" wird gebastelt. Das Engerlpostamt nimmt alle 
Wünsche und Briefe der kleinen Besucher entgegen und die 
Weisenbläser und Anklöpfler umrahmen den Weihnachtszauber 
musikalisch.  Der Museumsbetrieb ist auch für Advent-Besu-
cher durchgehend geöffnet. Beim Weihnachtszauber gilt das re-
duzierte Eintrittsentgelt, bei dem die Besucher neben dem 
Weihnachtszauber zusätzlich auch die Festung und die Helden-
orgel erleben können.  

In the Advent season, even Kufstein Fortress 
dons a festive attire. At the „Christmas Magic“ 
event, visitors can stroll through the historically 
rich area. Craftsmen, artists, organic farmers, 
tailors, and many more from near and far 
showcase their products and creations in the 
historic casemates. Traditional craftsmanship is 
demonstrated live. In the „Christmas Workshop“, 
you can join in crafting activities. The Engerl-
postamt (Angel's Post Office) collects all wishes 
and letters from young visitors, and the carolers 
and musicians provide a musical backdrop to 
the Christmas magic. The museum operates 
continuously for Advent visitors, and the reduced 
admission fee for Christmas Magic allows  
visitors to experience not only the festive  
atmosphere but also the fortress and the Heroes' 
Organ.

 
 
Öffnungszeiten: Weihnachtszauber / Opening times: Christmas magic  
Sa + So ab 25.11 bis 17.12, 11:00- 19:00 Uhr   
Eintrittspreise / Entry prices:  
Erwachsene / Adults: € 6,50 
Kinder/Schüler/Studenten mit Ausweis / Children/School pupils/Students, with I.D.:  (6-24): € 4,50 
Familien: 2 Erwachsene & Kinder / Families: 2 adults & children:  € 15,50 
Gruppe: ab 10 Gästen – pro Person / Group: 10 or more guests – per person:  € 6,00 
Freier Eintritt mit der KufsteinerlandCard & KufsteinCard / Free entry with KufsteinerlandCard & KufsteinCard 
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Die Gruppierung „Advent in Tirol“ 
bestehend aus acht Adventmärk-
ten in Tirol steht für gemeinsame 
Werte, Qualitätskriterien und ei-
ner Kommunikationslinie rund 
um das Thema Adventmärkte. 
 
The group „Advent in Tirol“, comprising 
eight Advent markets in Tyrol,  
represents shared values, quality  
criteria, and a communication  
approach concerning the topic of  
Advent markets. 

Im Kufsteiner Stadtpark wartet ein geselliger Advent-
Treffpunkt. Kleine Geschenks-Ideen und Tiroler 
Schmankerl wie Zillertaler Krapfen und Kiachln.  
In traditionellen Steingutkrügen wird Punsch und Glüh-
wein in den verschiedenen Varianten serviert.  
Ein Karussell und eine Nostalgie-Eisenbahn bescheren 
unseren kleinen Gästen einen kurzweiligen Besuch. 
Weihnachtliche Live-Musik, ein geschmückter und  
beleuchteter Stadtpark und viele kleine Überraschungen 
sorgen für weihnachtliche Stimmung in der Kufsteiner 
Innenstadt.    
In Kufstein City Park, a cozy Advent gathering place awaits.  
You'll find small gift ideas and Tyrolean delicacies like Zillertaler 
Krapfen and Kiachln. Traditional stoneware mugs serve up punch 
and mulled wine in various flavors.  
A carousel and a nostalgic train ride provide our young guests  
with an enjoyable visit. Christmas live music, a decorated and  
illuminated city park, and many little surprises create a festive  
atmosphere in the heart of Kufstein. 

Advent-Zauber im Kufsteiner Stadtzentrum  
24.11. - 23.12.2023 
Öffnungszeiten Weihnachtsmarkt im Stadtpark:  
Mi - Fr 16:00 - 20:00 Uhr,  
Sa, So und Feiertag 14:00 - 20:00 Uhr, Mo & Di Ruhetag
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Lebkuchen in Handarbeit - wie in alten Zeiten! 
Lebzelterei Kitzbichler in Niederndorf 
Florian hat Lebkuchen immer schon in den Bann gezogen. So 
erlernte er den alten Beruf als LEBZELTER und ist somit der 
jüngste Lebzelter Österreichs.  
2020 eröffnet Florian eine eigene Lebzelterei im Tiroler Unter-
land. Er produziert mit viel Handarbeit und alten Rezepten köst-
liche Tiroler Lebzelten. Dabei verwendet er einen „Lagerteig“, der 
bis zu 3 Monate gelagert wird bevor er weiter verarbeitet wird. 
Zu kaufen gibt es seine ausgesuchten Spezialitäten beim Kuf-
steiner Weihnachtsmarkt im Stadtpark, sowie im Online Shop 
von Florian Kitzbichler.  
 
Florian has always been captivated by gingerbread. He learned the old 
trade of „Lebzelter“, making him the youngest Lebzelter (gingerbread  
maker) in Austria. In 2020, Florian opened his own Lebzelterei (ginger- 
bread bakery) in the Lower Inn Valley of Tyrol. He produces delicious  
Tyrolean Lebzelten with a lot of craftsmanship and old recipes. He uses a 
„fermented dough“ that is aged for up to 3 months before further proces-
sing. You can purchase his selected specialties at the Kufstein Christmas 
Market in the city park, as well as in Florian Kitzbichler's online shop. 

Unser Kulinarik-Tipp für den Advent 
Our culinary tip for Advent

ERHALTEN  
SIE BIS ZU 60% RABATT
Zudem führen wir ausgewählte Herrenwäsche  
und Herren-Bademoden der Marken Tom Tailor,  
Ceceba und Götzburg!

Wir freuen uns auf Ihren Besuch!

auf die Mieder- und Badekollektionen der vergangenen Saisons

ANITA OUTLET KUFSTEIN

Endach 25 I 6330 Kufstein
Tel. +43 5372 62889

Öffnungszeiten: 
Di. – Fr. 9.00 –18.00 Uhr 
Sa. 9.00 –14.00 Uhr  
Montags geschlossen www.anita.com

Ro
sa

 F
ai

a

OU T L E T
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Winterliche Erlebnisse hoch zu Ross 
Winterly adventures high up on horseback

Die anmutigen Haflingerpferde bringen Dich durch die winterliche 
Landschaft rund um Ebbs. Vom geschichtsträchtigen Fohlenhof, dem 
ältesten Haflinger-Gestüt der Welt, geht es gemütlich und eingeku-
schelt in warme Decken vorbei an schneebedeckten Feldern und durch 
den winterlichen Wald. Anschließend bietet sich ein Besuch auf dem 
Gestüt an, bei dem man noch mehr über die Pferde erfahren kann.

Graceful Haflinger horses will take you through the wintery landscape around 
Ebbs. From the historic Fohlenhof, the oldest Haflinger stud farm in the world, 
you will travel in comfort, nestled in warm  blankets as you pass snow-covered 
fields and head through the wintery forest. Then you can enjoy a visit to the stud 
farm,  where you can find out even more about the horses. 

Kutschenfahrten und Reiten 
Horse-drawn sleigh and riding Kutschenfahrten Ebbs: 

Fohlenhof, +43 5373 42210 
Kalkschmiedhof, +43 676 83068121 
oder +43 676 83068121 
Salitererhof, +43 664 1835490 
 
Reiten: 
Fohlenhof Ebbs, +43 5373 42210 
Salitererhof Ebbs, +43 664 1835490  
Reithof Schellhorn Schwoich  
+43 676 6609718 
Isländerpferdehof Oberbichl Thiersee 
+43 664 4716724

A L P E NZO O  I N N S B RU C KT I RO L
DAS BESONDERE TIERERLEBNIS ZU JEDER JAHRESZEIT

Weltweit einmalig!

Weiherburggasse  37     6020 Innsbruck      www.alpenzoo.at     täglich ab 9.00 Uhr     Kombiticket Alpenzoo: www.nordkette.com

2000 Alpentiere von 150 Arten mit Kaltwasser-Aquarium, Schaustall  
mit gefährdeten Haustierrassen und begehbaren Gehegen.
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Kulturerlebnisse im Winter 
Cultural experiences in winter

Bach's Christmas Oratorio opens the winter 
music program of the Tyrolean Festival Erl.  
The program includes Nikolai Rimsky- 
Korsakov's opera „Snowflake“ and Lehár's  
operetta classic „The Count of Luxembourg“. 
More information at:  
www.tiroler-festspiele.at/winter  
Änderungen vorbehalten! Subject to change!

Tiroler Festspiele  
Erl – Winter 
10.12.2023 - 07.01.2024 
Bachs Weihnachtsoratorium eröffnet 
den winterlichen Musikreigen der  
Tiroler Festspiele Erl.  
Auf dem Programm stehen neben der 
Oper „Schneeflöckchen“ von Nikolai 
Rimski-Korsakows etwa auch Lehárs 
Operetten-Klassiker „Der Graf von  
Luxemburg“. 
Mehr Infos unter:  
www.tiroler-festspiele.at/winter

Lichtfestival - Stimme der Burg

Festival of lights - Voice of the castle

In der audiovisuellen Inszenierung „Stimme der Burg“ ergreift 
die Festung selbst das Wort. Dabei nimmt sie das Publikum 
mit auf einen Streifzug durch Vergangenheit und Gegenwart, 
mittelalterliche Gemäuer und bewegte Lebensgeschichten. 
Die Abenteuer des ungarischen Rebellen Sándor Rózsa offen-
baren sich dabei als ebenso verwoben mit den jahrhunderteal-
ten Burgmauern wie die unerfüllte Liebe der jungen Friederike.  
Noch nie zuvor erstrahlte das Wahrzeichen Kufsteins in derart 
farbenprächtigem, tief berührendem und lebendigem Licht. 

Information und Tickets unter www.lichtfestival.kufstein.at

27.12.2023 - 28.01.2024 
Jeden Abend von Dienstag bis Sonntag und am Neujahrstag

In the audiovisual production „Voice of the Castle“, no one else takes 
the floor than the fortress itself. It takes the audience on a journey 
through past and present, medieval walls and eventful life stories.  
The adventures of the Hungarian robber chief Sándor Rózsa are just 
as interwoven with the centu-ries-old castle walls as the unrequited 
love of the young Friederike.  
Never before has Kufstein's landmark shone in such a colorful,  
deeply touching and vivid light. 

Das Kufstein  

Lichtfestival ist  

Partner der Swarovski 

Kristallwelten.  

Infos über Preisvorteile 

www.lichtfestival. 

kufstein.at

KULTURA 2024
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 Weihnachtsmarkt  
     Stadtpark Kufstein  
     24.11. – 23.12.2023  
     Öffnungszeiten:  
     Mi – Fr: 16:00 – 20:00 Uhr  
     Sa, So und Feiertag: 14:00 - 20:00 Uhr  
 

 Weihnachtszauber  
     25.11. – 17.12.2023 / Festung Kufstein  
     Öffnungszeiten:  
     Sa und So: 11:00 – 19:00 Uhr 
 

 INN between Weihnachts-Gig 
     22.12.2023 / Arche Noe Kufstein 
 

 Tiroler Festspiele Erl – Weihnachtskonzert 
     26.12.2023 / Festspielhaus Erl 
 

 Tiroler Festspiele Erl - Neujahrskonzert 
     01.01.2024, 11:00 Uhr / Festspielhaus Erl 
 

 Tiroler Symphonieorchester Innsbruck -  
    Neujahrskonzert 
     03.01.2024, 19:30 Uhr / Kufstein Arena  

Weihnachten und Neujahr
  Ladies Night – Theaterstück 

      30.09. – 17.11.2023 / Arche Noe Kufstein 
 

  Gery Seidl - Kabarett 
      25.11.2023 / Arche Noe Kufstein 
 

  WHO AM I – Das Kurzfilmfestival Kufstein 
      24.11.2023 / Kultur Quartier Kufstein 
 

  Alfred Dorfer – Kabarett  
      09.12.2023 / Kultur Quartier Kufstein 
 

  Tiroler Festspiele Erl - Winter 
      10.12.2023 – 07.01.2024 / Festspielhaus Erl 
 

  Lichtfestival – Stimme der Burg 
      27.12.2023 – 28.01.2024 / Festung Kufstein 
 

  Burlesque Ballroom – Varieté  
      06.01.2024 / Kultur Quartier Kufstein 
 

  Circus Tage – Festival für modernen Circus 
      25.01. – 28.01.2024 / Kultur Quartier Kufstein  

Kultur Highlights 2023/24

Aktuelle Informationen zum  
Veranstaltungsprogramm  
findest Du online unter  
www.kufstein.com/veranstaltungen

Herbst/Winter 2023/24
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 Tiroler Festspiele Erl - Winter 
      10.12.2023 – 07.01.2024 / Passionsspielhaus 
      und Festspielhaus Erl 
 

 Tiroler Festspiele Erl –  
     Familienkonzert „Karneval der Tiere“ 
      17.03.2024 / Festspielhaus Erl 
 

 glück.tage im Kufsteinerland 
      20.03., 24.05., 25.05. und 18.10.2024 /  
      Region Kufsteinerland 
 

 Tiroler Festspiele Erl - Sommer 
      05.07. – 28.07.2024 / Passionsspielhaus  
      und Festspielhaus Erl 
 

 Academia Vocalis 
      Sommer 2024 / Kufsteinerland 
 

 MusicalSommer Kufstein „Sister Act“ 
      26.07. – 11.08.2024 / Festungsarena 
 

 Vorschau: Passionsspiele Erl 2025 

Aktuelle Informationen zum  
Ausstellungsprogramm  

der Stadtgalerie dia:log:  
www.galeriedialog.net.

Impressum  
Herausgeber: Agentur TAURUS, 6330 Kufstein, +43 5372 61573, www.agentur-taurus.com. Fotos: academiavocalis, Alex Gretter, Peter Kitzbichler, Shutterstock, VANMEY 
PHOTOGRAPHY, Fotokressl, Kufsteinerland, Harald Löffler, Stefano Ardito, Sternmanufaktur Christina Ehammer, Lolin, Skiwelt, Christian Kapfinger, Georg Egger, 
Tim Marcour, Kleinheinz,  Swarovski Kristallwelten, TW-Oliver Soulas, TW-Quirin Leppert. Grundlegende Richtung: Das Magazin dient zur Information der Urlaubs-
gäste und ist unabhängig und überparteilich. Es erscheint zweimal jährlich. Änderungen vorbehalten. 

FOLLOW US

@rofan_seilbahn

Achenseestraße 10 | A-6212 Maurach | www.rofanseilbahn.at

Rauf in 

die Natur!

KULTURA 2024



 Ostermarkt 
      29.03. – 30.03.2024 / Stadtpark Kufstein 
 

 KUFSTEIN unlimited 
      07.06. – 08.06.2024 / Stadtzentrum Kufstein 
 

 Kufsteiner Kaiserfest 
      29.06.2024 / Stadtzentrum Kufstein 
 

 Weinfest 
      12.07. – 13.07.2024 / Stadtpark Kufstein 
 

 yoga.tage 2024 
      19.07. – 21.07.2024 / Region Kufsteinerland 
 

 La Guitarra Festival 
      15.08. – 17.08.2024 / Festspielhaus Erl 
 

 Almabtrieb und Bauernmarkt  
      September 2024 / Thiersee 

Bunter Kultur-Reigen

Aktuelle Informationen zum  
Veranstaltungsprogramm  
findest Du online unter  
www.kufstein.com/veranstaltungen

Kulturvorschau Frühling/Sommer 2024

 Kufstein Music Festival 
      09.05. – 11.05.2024 / Festungsarena 
 

 Ritter-Fest 
      17.05. – 20.05.2024 / Festung Kufstein 
 

 DIE SEER – Abschiedstour „Ausklang“ 
      25.05.2024 / Festungsarena 
 

 Jedermann - Freilichttheater 
      14.06. – 14.07.2024 / Festungsneuhof 
 

 Schulschluss Open Air -  
     Sommerkonzert und Silent Disco  
      05.07.2024 / Festungsarena 
 

 MusicalSommer Kufstein „Sister Act“ 
      26.07 – 11.08.2024 / Festungsarena 
 

 WANDA 
      30.08.2024 / Festungsarena  

Veranstaltungen auf  
der Festung Kufstein 
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      Hütten     Ort     Tel.          Webseite                                                        Rodeln möglich 

P Alpengasthof Pfandlhof 784 m      Ebbs 0043 5372 62118 https://www.pfandlhof.at 

P Alpengasthof Aschinger Alm 1.000 m      Ebbs 0043 5373 43108 https://www.aschingeralm.at 

P Berggasthof Veitenhof 709 m      Ebbs 0043 5372 222270 https://www.veitenhof.at 

P Berg’k’hof Kaisertal 78 m0      Ebbs 0043 5372 222270 https://www.bergkhof.at 

P Ritzau Alm 1.160 m      Ebbs 0043 5372 63624 https://www.ritzaualm.com 

P Vorderkasierfeldenhütte 1.384 m      Ebbs 0043 5372 63482  

P Altkaser Alm am Spitzstein 1.279 m      Erl 0043 676 843264463 https://www.altkaseralm.at 

P Berggasthof Moosbauer 1.000 m      Erl 0043 5373 8150 https://www.moosbauer.info 

P Gasthof Schönau 500 m      Erl 0043 5373 8214 https://www.gasthof-schoenau.info 

P Jausenstatioin Stoana-Alm 1.055 m      Erl 0043 5373 8323 https://www.stoana-alm.at 

P Schwarzrieshütte 970 m      Erl 0043 676 7676480 https://www.schwarzrieshuette.at 

 

              ütten im Winter  
             Lodges in winterH
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MOMENTS  
OF WONDER

Die Mischung aus Kunst und Kultur, 
Entertainment und Shopping machen die 

Swarovski Kristallwelten bei jedem  
Wetter einzigartig. Das perfekte 

Ausflugsziel in Tirol für Kristallfans, 
Kunstliebhaber und Familien ist 40 Minuten 

von der Region Kufsteinerland entfernt.

Besitzer der Kufsteinerlandcard erhalten 
ermäßigten Eintritt.

Aktuelle Informationen  
und Öffnungszeiten:   

swarovski.com/kristallwelten

Kristallweltenstraße 1, 6112 Wattens, Tel.: + 43 5224 51080

      Hütten     Ort     Tel.          Webseite                                                        Rodeln möglich 

P Spitzsteinhaus 1.252 m      Erl 0043 5373 8330 https://www.spitzsteinhaus.info 

P Berggasthof Hinterduxerhof 760 m      Kufstein 0043 5372 63675 https://www.hinterduxerhof.at 

P Berghaus Aschenbrenner 1.128 m      Kufstein 0043 5372 62220 https://www.berghaus-aschenbrenner.com 

P Gasthof Neuhaus 630 m      Kufstein 0043 5372 64562  

P Weinbergerhaus 1.272 m      Kufstein 0043 664 2564760 https://weinbergerhaus.at 

P Alpengasthaus Beham Ried 600 m      Niederndorf 0043 5373 20111 https://www.behamried.com 

P Alpengasthof Schneeberg 1.020 m      Thiersee 0043 5376 5288 https://www.gasthof-schneeberg.at 

P Berggasthof Wastler 996 m      Thiersee 0043 5376 5822 https://www.wastler.info 

P Jausenstation Wieshof 1.040 m      Thiersee 0043 5376 5520 https://www.wieshof.net 

P Kala Alm 1.430 m      Thiersee 0043 664 2055358 https://www.kala-alm.at 

P Trockenbachalm/Mariandlalm 1.220 m      Thiersee 0043 664 3504417 http://www.mariandlalm.at 

Die Öffnungszeiten der Hütten sind auf den jeweiligen Webseiten ersichtlich. 
The opening timesof the huts can be found on the respective websites.

Mehr Infos auf 
More information at
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Teammeeting im Urlaub, nur mal schnell seine E-Mails 
checken oder doch noch am Projekt weiterarbeiten?  
Mit dem neuen Coworking Space bietet die Festungsstadt 
seinen Gästen ein „Büro auf Zeit“. Zentral und leicht er-
reichbar, hell und modern, technisch perfekt ausgestattet 
und ein Platz, um in Ruhe zu arbeiten.  
Der Innovationsraum Kufstein beherbergt 30 moderne 
Arbeitsplätze aufgeteilt im Open-Space-Bereich und in 
Einzelbüros. Technisch lässt er keine Wünsche offen. 
Drucker, Scanner, Curved Monitore und High-Speed 
WLAN sorgen für perfekte Rahmenbedingungen genauso 
wie ein Besprechungsraum, eine Teeküche und Chill-
Out-Lounge. 
 
Einen Arbeitsplatz mit Festungsblick gibt es ab € 6,00 pro 
Stunde, inklusive Kaffee, Tee und alkoholfreie Getränke. 
 
Infos und Online-Buchung unter 
www.innovationsraum.kufstein.at

Team meetings during  
a vacation, quickly  
checking emails, or conti-
nuing work on a project? 
With the new coworking 
space, the fortress city  
offers its guests a „tempo-
rary office“. Central and 
easily accessible, bright 
and modern, technically 
well-equipped, it provides 
a place to work in peace. 
The Innovationsraum 
Kufstein accommodates 
30 modern workstations, 
split between the open-

space area and individual 
offices. It leaves nothing 
to be desired in terms of 
technology. Printers, 
scanners, curved moni-
tors, and high-speed  
Wi-Fi ensure perfect 
working conditions, as 
well as a meeting room,  
a tea kitchen, and a  
ChillOut lounge. You can 
get a workstation with a 
view of the fortress from 
€6.00 per hour, including 
coffee, tea, and non-alco-
holic beverages. 

             rlaubsoffice im   
            Herzen von KufsteinU

Workation rental in the heart of Kufstein

More information and online booking are available at 
www.innovationsraum.kufstein.at.





KufsteinerlandCard 
Die Vorteilskarte für Ihren Urlaub in Tirol

  1 Eintritt in die Festung Kufstein 
  1 Eintritt in die Tiroler Glashütte Riedel Kufstein 
  1 Eintritt in den Fohlenhof Ebbs samt Museum u.v.m. 
  1 Berg- und Talfahrt zum Winterwandern mit dem Lift am  

       Erlebnisberg Oberaudorf - Hocheck 
  Ganzjährige Aktivprogramme und Führungen zu diversen Themen 
  Ganzjährig freie Nutzung des öffentlichen Busverkehrs   
  1 admission to Kufstein Fortress 
  1 admission to the Tirolean glass kiln Riedel Kufstein 
  1 admission to the Foal Farm Ebbs together with museum and much more 
  1 journey up & down the mountain for winter walks with the  

       lift Oberaudorf - Hocheck 
  Year-round activity programs and guided tours focusing on various topics 
  Free travel on public bus services throughout the year 

KufsteinerlandCard 
Highlights im Winter  
Langlaufvergnügen im Kufsteinerland 
„all-inclusive“.  Im Nachbarort von 
Thiersee, Bayrischzell steht Dir ein um-
fangreiches Loipennetz kostenfrei zur 
Verfügung. All-inclusive cross-country en-
joyment in the Kufstein area. An extensive 
cross-country network is available for free 
in the nearby Thiersee, Bayrischzell area. 
 
Freie Nutzung des öffentlichen  
Busverkehrs. Vielfältiges Angebot an  
öffentlichen Verkehrsnetzen, Ski- und 
Veranstaltungsbussen möglich.  
Free usage of public buses. Versatile  
offering of public transportation networks, 
ski and event busses. 

Sportthaler Hinterthiersee 
6335 Thiersee, Hinterthiersee 39 
+43 5376 5594 
+43 676 82828173 
www.sporthaler.at 
5% auf Ihren Einkauf 
5% on your shopping 
 
 

Schneeberglifte Thiersee  
6335 Thiersee, Mitterland 42a 
+43 664 1812220 
www.schneeberglifte.at 
5% Rabatt ab 2-Tageskarten für  
Kinder und Erwachsene 
5% discount from 2-day tickets  
for children and adults  
 

Bergbahnen Hinterthiersee 
6335 Thiersee, Hinterthiersee 75 
+43 5376 20904 
+43 660 52921 8 
www.tirolina.at 
5% Rabatt ab 2-Tageskarten für  
Kinder und Erwachsene 
5% discount from 2-day tickets  
for children and adults 

Winterspaß für Familien im Thierseetal 
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Lerne die Perlen der abwechslungsreichen Tiroler Region rund um Kuf-
stein kennen! Jeder Urlaubsgast ab 4 Jahren, der die KufsteinerlandCard 
vorzeigt, bekommt kostenlose Erlebnisse, attraktive Ermäßigungen und 
Spezialangebote in der Festungsstadt am grünen Inn und in den  
8 malerischen Dörfern, die zur Region gehören. Zahlreiche Programm-
punkte sind auch über die Grenzen hinaus in einem Umkreis von  
120 Kilometern von Bayern über Tirol bis nach Salzburg zu genießen. Ein-
geschlossen sind auch Aktivprogramme und Führungen zu verschiedens-
ten Themen während des gesamten Jahres. 
Discover the gems of the diverse Tyrolean region around Kufstein. Every  
holiday guest from four years who shows the KufsteinerlandCard receives free 
experiences, attractive discounts and special offers in the fortress town by the 
green Inn River and in the eight picturesque villages that belong to the region. 
Numerous activities can be enjoyed even beyond the borders within a radius 
of 120 km from Bavaria Tirol and all the way to Salzburg. Also included are 
activity programs and guided tours focusing on various topics all through  
the year.  

Die Kufsteinerland Card ist bereits ab  
einer Übernachtung gültig. Gäste erhalten 
diese personalisiert direkt von ihrem  
Vermieter im Kufsteinerland. Die Card ist 
nicht übertragbar und muss bei der jewei-
ligen Konsumation vorgezeigt werden. Die 
mit der Card verbundenen Leistungen 
können nicht rückerstattet werden. 
The Kufsteinerland Card is valid already  
on the day of arrival. Guests can get their 
personalized Card directly from their hosts  
in Kufsteinerland. The Card is non-transfe-
rable and must be presented each particular 
use. The services associated with the Card 
cannot be refunded.

Eine Karte voller Erlebnisse und der Schlüssel zum perfekten Urlaub



Mütze Edi 
Die Mütze Edi ist in den Farben hellgrau und 
beere erhältlich. Die schlichte und stylische 
Unisex-Mütze ist sowohl für die Übergangszeit 
wie auch für den Winter geeignet. Durch das 
eingenähte Fließ im Ohren- und Stirnbereich 
hält sie an den empfindlichen Stellen warm.

Filzpatschen „K“  
Diese bequemende Filzpatschen „K“ sind ideal 
als Geschenk oder für die eigene Wohnung. Die 
gemütlichen Hausschuhe sind aus 100% Schur-
wolle und werden nach alter Handwerkskunst 
von einem heimischen Betrieb in Tirol produ-
ziert. Die Sohle ist mittels Filzlaufsohle verstärkt 
und bietet somit einen angenehmen Halt. Ein-
heitsgröße Damen: 41, Einheitsgröße Herren: 46

Keksausstecher „Kufstein“ 
Keksausstecher in der Form des Kufstein-K für 
weihnachtliche Kekse und Plätzchen.

Tirol Tuch  
„Angela“  

Vielseitig, unkompliziert und 
farbenfroh: Das Tuch „Angela“ 
ist ein echter Alleskönner. Das 

sommerliche Accessoire  
besteht aus 100 Prozent Poly- 
ester und ist besonders weich 

und leicht zu tragen. Das Motiv 
wurde bei uns im Kufsteinerland 

aufgenommen und mittels  
modernster Digitaltechnik auf  

das Tuch gedruckt. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

Tirol Tuch  
„Tirol Collage“  

Ein besonderes Lieblingsstück, 
das die schönsten Seiten von 
Tirol vereint: Dieses weiche 

Tuch aus Modal ist mit unter-
schiedlichen Motiven aus dem 

Herz der Alpen in schwarz-weiß 
bedruckt. Es kann als Schal, 

Stola oder Haaraccessoire ver-
wendet werden und eignet sich 
auch ideal als Geschenk oder 

Souvenir. 

Shopping Glück  
im Kufsteinerland

Taschenwärmer  
„Kufsteinerland“  
Der wiederverwendbare Taschenwärmer mit 
dem Logo des Kufsteinerlandes ist der perfekte 
Begleiter für kalte Wintertage. Nach der  
Verwendung den Taschenwärmer einfach laut 
beilegender Beschreibung vorbereiten und in 
wenigen Minuten ist er wieder bereit für die 
nächste Anwendung.

Gutschein  
„Frühstück am Berg“  
Die Frühstück am Berg-Gutscheine sind als 
Geschenk für besondere Anlässe bestens 
geeignet. Einem Frühstück am Berg kann 
selbst der größte Morgenmuffel nicht wider-
stehen. Genieße hausgemachtes Brot, fruch-
tige Marmeladen und verschiedene  
Käsesorten bei einem köstlichen Frühstück 
auf der Alm. Die Gutscheine können in über 
60 Hütten in der Region Wilder Kaiser,  
dem Brixental, der Hohen Salve und dem 
Kufsteinerland eingelöst werden.

€ 17,90

€ 29,90

€ 0,50

€ 14,00 € 1,50

€ 24,90

€ 19,90
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Brennoase 
Edelbrandverkostung mit Brennerei-
besichtigung. Für Gäste mit der Kuf-
steinerlandCard € 10,- anstatt € 15,- 
pro Person lt Tiroler Schnapsroute (ab 
5 Pers. und nach tel. Vereinbarung)  
10% discount per person 
 
Crownhill Destillerie 
33% auf Schnapsverkostungen nach 
dem Tiroler Schnapsroutenstandard, 
EUR 10,00 pro Person  
(anstatt EUR 15,00) 
EUR 10,00 per person  
(instead of EUR 15,00) 
6334 Schwoich 
+43 664 3657565 
www.edelbrandbrennerei.at 
 
Cinema4you Funplexx 
Bei Vorlage der Karte gilt der Preis der 
billigsten Kategorie 
When presenting the ticket, the price of 
the cheapest category applies 
6330 Kufstein, +43 5372 62732 
www.cinema4you.at 
 
Schuler Sport Schwoich 
10% Rabatt auf Langlauf-Verleih- 
material 
10% discount on cross-country skiing 
rental gear 
6334 Schwoich 
+43 5372 58339 
www.schuler-sports.at 
 

Bierol 
25% Rabatt auf einen Bierflight (nur 
während der Öffnungszeiten des  
Restaurants möglich). 
25% off a beer flight (only available  
during the restaurant's opening hours). 
Sonnendorf 27, 6334 Schwoich 
+43 660 5490045 
www.bierol.at 
 
Eisarena Kufstein 
50% auf einen Einzeleintritt an einem 
Tag (Mo-Do) 
50% off a single entry on a day  
(Mon-Thu) 
Fischergries 30, 6330 Kufstein 
+43 5372 602 100 
www.arena.kufstein.at  
 
Workout - Fitnessstudio und  
Sportartikel 
Minus 10% auf die Tageskarte 
10% off the daily pass. 
Kirchplatz 1, 6341 Ebbs 
+43 660 78551151 
www.workout-tirol.at 
 
VIKTORIAS Kochschule 
10€ Ermäßigung pro Onlinebuchung 
für Kochkurse in Viktorias Kochschu-
le. Rabattcode: ViktoriasKochschule 
€10 discount per online booking for 
cooking classes at Viktorias  
Cooking School. Discount code:  
ViktoriasKochschule. 
 

Tiroler Festspiele Erl 
10% Ermäßigung auf Tickets und  
ein Glas Sekt 
10% discount on tickets and 1 glass of 
bubbly 
Mühlgraben 56a, 6343 Erl 
+43 5373 81000 
www.tiroler-festspiele.at 
 
Schneeberglifte Thiersee 
5%  2-Tageskarten für Kinder und  
Erwachsene 
5% off 2-day tickets for children and 
adults 
Mitterland 42a, 6335 Thiersee 
 
Tirolina - Bergbahn Hinterthiersee 
5% ab 2-Tageskarten für Kinder und 
Erwachsene 
5% off 2-day tickets for children and 
adults. 
Hinterthiersee 106, 6335 Thiersee 
 
Kufstein Galerien 
1 Kaffee Deiner Wahl im Testa Rossa 
in den Kufstein Galerien gratis 
1 coffee of your choice at Testa Rossa in 
the Kufstein Galleries for free 
Feldgasse 1, 6330 Kufstein 
+43 506999 6000 
www.kufstein-galerien.at
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Für Tennisspieler 
For tennis players 
Kufstein 
Tennisclub Kufstein 
10% Ermäßigung in der Halle 
10% discount on indoor courts 
Infos unter +43 699 11661030

Goodies aus dem 
Kufsteinerland-Shop 
Goodies from the shop

Bei Vorlage der KufsteinerlandCard  
erhältst Du im Kufsteinerland-Shop  
–5 % auf alle lagernden Artikel.    
Upon presentation of the KufsteinerlandCard  
you will receive a 5% discount in the  
Kufsteinerland shop on all in-store items.   
 
Alle Produkte können auch in unserem  
Merchandising Shop unter  
https://shop.kufstein.com/ erworben werden. 
All products are also available for purchase  
In our Merchandising Shop on 
https://shop.kufstein.com/

KufsteinerlandCard 65

Kalkschmiedhof 
Ermäßigung € 1,- pro Person für Kutschenfahrten 
€1 off per person for carriage rides 
Oberndorf 98a, 6341 Ebbs 
+43 5373 43420 
www.kalkschmiedhof.at 
 
Salitererhof Ebbs 
5 % Ermäßigung   
5 % discount  
+43 664 18 35 490 
www.saliterer-hof.at 
 
Sporthaler Hinterthiersee 
5% Ermäßigung auf den Einkauf, wie die Eigenmarke „schneesüchtig!“, 
modische Sportbekleidung, Ski, Skischuhe, Tourensachen, usw. 
5% discount on purchases, including their own brand „schneesüchtig!“,  
fashionable sportswear, skis, ski boots, touring gear, etc. 
Hinterthiersee 39, 6335 Thiersee 
+43 5376 5594 
www.sporthaler.at 
 
JOL Sport 
10% auf alle regulären Artikel (ausgenommen bereits reduzierte Artikel 
und andere Aktionen) 
10% off all regular items (excluding already reduced items and other  
promotions) 
Dorfstraße 18, 6323 Bad Häring 
 
Rad & Tat Kufstein 
10% Ermäßigung auf Bekleidung inkl. Schuhe und Protektoren 
10% discount on clothing, including shoes and protectors 
Einfangstraße 5, 6330 Kufstein 
+43 664 2726022 
www.rad-und-tat.at 
 
Hervis Sport 
-20% auf Dein Lieblingsprodukt (nicht mit anderen Rabatten und  
laufenden Aktionen kombinierbar) 
-20% on your favorite product (not combinable with other discounts and 
ongoing promotions) 
Kaiserbergstraße 22, 6330 Kufstein 
+43 5372 62279 
www.hervis.at 
 
Intersport OKAY Kufstein 
10% Rabatt auf das gesamte Sortiment ausgenommen reduzierte  
Ware, Setpreise, Bikes und Dienstleistungen 
10% discount on the entire range, excluding reduced items, set prices, bikes, 
and services 
Salurner Strasse 38a, 6330 Kufstein 
+43 5372 61267 
www.intersport-okay.at 
 



Anreise mit der Bahn –  
Entspannt in den Urlaub 
Für all jene, die eine bequeme und un-
komplizierte Anreise zu schätzen wissen, 
bietet die Bahn eine günstige Alternative. 
Das Kufsteinerland liegt an der interna-
tionalen Bahnlinie München-Innsbruck-
Brenner-Verona.  
Kufstein ist österreichischer und deut-
scher Grenzbahnhof, in dem die ICE, IC 
und Railjet Züge halten. Das Kufsteiner-
land ist so mit der Bahn leicht und ideal 
erreichbar. Von Kufstein aus hast Du mit 
der KufsteinerlandCard kostenfreie ideale 
Busverbindungen in alle Orte der Region. 
 
„Grüne Anreise“ - Urlaub ohne Auto  
und trotzdem mobil  
– im Kufsteinerland stehen zahlreiche 
Möglichkeiten vor Ort zur Verfügung. 
Bus- und Bahnfahrpläne sind aufeinan-
der abgestimmt. Gäste können den öf-
fentlichen Linienverkehr sowie ausge-
wählte Ski- und Veranstaltungsbusse in-
nerhalb des Kufsteinerlandes kostenfrei 
nutzen. Alles, was Du dazu benötigst, ist 
die KufsteinerlandCard, die Du direkt bei 
Deinem Vermieter erhältst. 
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Mobilität im Kufsteinerland 
Mobility in Kufsteinerland

Arrive by train – A relaxed start to your holiday 
For all those of you who know that a comfortable and straight-forward  
arrival is to be appreciated, the train provides a great value alternative. 
Kufsteinerland is situated at the international Munich-Innsbruck- 
Brenner-Verona train line. Kufstein is a border train station between  
Austria and Germany at which ICE, IC and Railjet trains stop.  
So Kufsteinerland is easy and ideally placed for train travel. From Kufstein, 
the KufsteinerlandCard means you enjoy free, convenient bus connections 
to all towns in the region. 
 
„Green travel'“– a holiday without a car and yet still mobile 
– in Kufsteinerland there are numerous options available. Bus and train  
timetables are co-ordinated to each other. As a guest you can use local  
public bus services and also selected ski and event buses within  
Kufsteinerland free of charge. All you need is the KufsteinerlandCard, 
which you get from your accommodation provider. 
 

 

E –Mobilität im Kufsteinerland 
Reist Du mit Deinem Elektroauto ins Kufsteinerland und bist auf der  
Suche nach einer E-Ladestation vor Ort?  
Hier zeigen wir Dir, wo es Strom für Dein Auto gibt: 
     www.tiwag.at 
     www.goingelectric.de 
     www.beecar.at 
 
Kostenfrei mit der KufsteinerlandCard 
Mit dem Vorzeigen der Gästekarte nutzt Du folgende Buslinien  
kostenfrei: 4030 – 4036 – 4902 – 4026 – 4055 – 4068 – 4046,  
Kufsteiner Stadtbus, Skibus, Veranstaltungsbus  
(siehe Fahrpläne Seite 68, 69)

E –Mobility in Kufsteinerland 
Have you travelled to Kufsteinerland in your electric 
car and looking for an E-charging station in the 
town? We show you where you can get electricity 
for your car here: 
     www.tiwag.at 
     www.goingelectric.de  
     www.beecar.at 
 
Free with the KufsteinerlandCard 
Upon presentation of your guest card, the following 
bus services are available to use free of charge:  
4030 – 4036 – 4902 – 4026 – 4055 – 4068 – 4046, 
Kufsteiner Stadtbus, Ski bus, event bus 
(see timetables on page 68, 69)



Kreuzworträtsel, so funktioniert es:

2

▸8

11

8
▸2

1

4

▾14▾12

9

7

▸9

5

▾7

13

▸10

3

▸4

14

▾11

12

▾1

▾5/▸6 ▾3

6

▸13

10

1.    Welche warme Süßspeise isst 
man gerne in Tirol  nach einem 
schönen Winterspaziergang? 

2.   Wo finden die nächsten  
       Passionsspiele im Kufsteiner-

land statt? 
3.   Wo ist das Weltzentrum der 

Haflinger Zucht? 
4.   Wo spielt die größte Freiluftor-

gel der Welt 1x am Tag? 
5.   Was bilden Kufstein und seine 

8 umliegenden Dörfer? 
6.   Was führt Dich über 285 Stufen 

ins Kaisertal? 
7.   Kraftplatz inmitten des  
       Zahmen und Wilden Kaisers 
8.   Wie heißt der Fluss, der durch 

das Kufsteinerland fließt? 
9.   Ältestes Gasthaus der Altstadt 

Kufsteins 
10. In welchem Ort befindet sich 

die Edelbrandbrennerei  
       „Brennoase“? 
11.  Wo befindet sich die Wiege der 

Zementindustrie? 
12. Wofür ist Bad Häring bekannt? 
13. Drehort vieler Heimatfilme wie 

z. B. „Das doppelte  
       Lottchen“ 
14. Wie heißt die Käserei mit  
       Felsenkeller in Niederndorf? 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

Auflösung

Finde das Lösungswort und gewinne! 
Willkommen beim Kufstein.com Kreuzworträtsel! 
Möchtest du eine schicke Unisex Mütze Edi aus unserer Tirol  
Kollektion gewinnen? Dann mach mit!  
Folge einfach den unten stehenden Anweisungen: 
 
Fülle das Kreuzworträtsel aus, indem du die gesuchten Antworten in 
die leeren Felder einträgst. 
Wenn du alle Wörter gefunden hast, ergibt sich aus den markierten 
Buchstaben das Lösungswort. 
Sende eine E-Mail an info@kufstein.com mit dem Betreff:  
„Kreuzworträtsel Lösung“. 
In der E-Mail gib bitte Folgendes an:  
Name, Adresse, Das Lösungswort 
Wähle in der E-Mail auch die Farbe deiner Wunschmütze -  
grau oder pink. Schreibe dazu einfach „Grau“ oder „Pink“. 
 
Gewinne: 
Drei glückliche Teilnehmer werden per E-Mail benachrichtigt.  
Du könntest einer von ihnen sein und eine schicke Unisex Mütze  
Edi aus unserer Tirol Kollektion gewinnen! 

Wichtige Hinweise: 
Das Gewinnspiel endet am 
29.02.2024. Du musst mindestens  
18 Jahre alt sein, um teilnehmen zu 
können. Die Gewinner werden per  
E-Mail benachrichtigt und müssen 
innerhalb von fünf Werktagen Tagen 
antworten, um ihren Gewinn zu be-
stätigen. 
Mit deiner Teilnahme stimmst du 
den Gewinnspielregeln zu, die auf 
unserer Website verfügbar sind. 

Viel Spaß beim Rätseln und viel Glück!  
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70 KufsteinerlandCard

Gemeinsam mit dem Sporthaus Edinger in Söll (SkiWelt Wilder  
Kaiser Brixental) bietet das Kufsteinerland seinen Gästen diesen  
Winter einen ganz besonderen Service an: 
 
10% Rabatt bei der Nutzung des Skidepots in der Talstation Söll (nur 
bei Vorlage der KufsteinerlandCard).  Sichere Verwahrung garantiert, 
warme und trockene Skischuhe vor jedem Skivergnügen, kein lästiges 
Handling beim Autotransport, bequeme An- und Abreise. 
 

Ski spezial

Together with the Sporthaus Edinger in Söll 
(SkiWelt Wilder Kaiser Brixental) the  
Kufsteinerland offers its guests a very special 
service this winter: 10% discount when using the 
ski depot at the lower terminus Söll or in the Ski-
depot Hochsöll (only if guest card presented). 
Safe storage guaranteed, warm and dry ski 
boots before every ski outing, no bothersome 
handling when transporting by car, convenient 
arrival and departure. 



Bräuweg 1 ·  6280 Zell am Ziller 
www.braukunsthaus.at

+43 5282 2366 -90

Entdecke, wie Land 
und Leute unsere  
Bier spezialitäten  
prägen und erfahre 
dabei so manches  
Zillertaler  
Geheimnis.

Discover how the 
region and its people 
form our beer  
specialties and  
learn about some of 
the Zillertals secrets.

kemmen
schaugn
kostn

Jetzt 

besuchen!   

Visit now!
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